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Alegerile municipale şi Români.
Braşovu, 28 Noemvre v.

Din mai multe comitate pri- 
mirămu scirî despre pregătirile, ce 
se facü pentru alegerile de mem
brii municipali, ce au se urmeze 
încă în cursulű lunei Decemvre st. 
n. pe temeiulü modificării nu de 
multu aduse în legea municipală.

Se nasce întrebarea, decă este 
lucru cu minte şi cu sfatü, ca Ro
mânii se stea la o parte şi se se 
uite cu nepăsare, cum contrarii 
noştri alegü ca membri în repre- 
sentanţa comitatensă, seu „con- 
gregaţiune“, chiar şi în cercuri cu 
maioritate mare romană şi pe unde 
se află o mulţime de ómení cu 
carte români, totü numai Unguri 
ori Jidovi?

Este sciutu, că, după cum a 
hotărîtui încă conferenţa nóstra na
ţională dela 1881, „passivitatea“ 
s’a decretata numai faţă cu dieta 
şi cu alegerile dietale şi nu avea 
se se estindă şi asupra sferelorű 
inferióre ale vieţei publice, în co
mitate şi comune. Anume s’a de
cişii încă p’atuncî, că pe terenula 
vieţei comitatense şi comunale Ro
mânii toţi fără deosebire, cei din 
Ardélü ca şi cei Ungaria, se des- 
făşure o activitate câtu mai viuă 
în interesulu poporului româna.

Acestu postulatü alu conferen- 
ţei din 1881, care s’a repeţitu în 
conierenţa dela 1884, fu împlinitu 
numai în parte şi neîndestulitoru. 
Causa a fosta lipsa de organisare 
şi înainte de tote lipsa de con
ducere, care s’a simţită şi se simte 
atâtu de durerosa între noi.

Dér scopul a nostru nu este 
acjî de a cerceta, care este isvo- 
rulü lipselora şi a scăd6rilorîi de 
cari şuiere organismulü nostru na
ţionala în aşa mare mesură, ci 
voimü se aducemu aminte alege- 
toriloru români o datoriă, ce-o au 
faţă cu poporula şi cu necazurile

şi durerile lui, şi se-i indemnămu 
şi împintenămu a fi cu băgare de 
séma, ca nu cum-va p«in nepăsa
rea séu discordia dintre ei, se su
fere causa poporului la viitdrele 
alegeri, ce se vorü face pentru în
tregirea membriloru representanţe- 
lorű comitatense.

De aceea amu întrebatu, décá 
póíe fi lucru cu minte şi cu sfatü 
ca alegetorii români se stea cu 
mânile în sînu şi se lase a se 
alege Unguri, unde ei potü alege 
Români?

Noi credemű, că nimeni nu se 
va îndoi despre respunsulu, ce tre
bue se şi-la dea.

Este o ruşine şi o miseris ca 
se lă,«^*^" s~- ba X joc,< col «i  t- 

rii noştri şi în viitoru de slăbi
ciunea şi de nepriceperea nostră. 
Şi óre nu este o slăbiciune şi ne
pricepere, când, precum s’a mai 
întîmplatu prin multe locuri, Ro
mânii lasă se se alégá membrii ai 
congregaţiunei Unguri şi în acele 
cercuri, unde ei suntü în majo
ritate ?

Şi sciţi ce facü aceştia după 
ce suntü aleş*? Işî rídü în pumni, 
şi dreptü mulpămire ca representă 
cercuri curata românesc!, nu facă 
alta decâta mereu cârtesca în con
tra Românilora, ér în congrega- 
ţiune votézá fără sfială şi fără 
mustrare de consciinţa totü în 
contra acelora, pe cari îi repre
sentă.

Ve trebue ruşine şi umilire mai 
mare decâtu acésta?

Credema, că a sositü timpulü 
ca se ne reculegemü pretutindeni 
şi pe tóta linia şi se nu mai dămu 
contrariloru noştri prilegiu de a 
rîde de slăbiciunea şi de neprice
perea nóstra.

La alegerile municipale, ce se 
vora începe în septemâna viitóre 
şi se vora continua pănă la finea 
lunei acesteia, se fimü cu băgare

de séma, ca se nu se întemple, 
cum s’a mai întemplatu în tre- 
cutü. S’avemü de grija, ca prin 
cercurile locuite de Români, se 
se aléga, ca membrii ai congrega- 
ţiuniloru, Români, şi încă bărbaţi 
de aceia, cari se intereséza de in
teresele şi căuşele publice ale po
porului nostru, bărbaţi cu iubire 
pentru limba şi naţionalitatea lorü.

Românii cărturari şi în pri- 
mulü rendű preoţii se priveghieze 
ca notarii şi alţi funcţionari co- 
mitatenşi se nu facă presiune a- 
supra poporului nostru, se nu-lü 
amăgâscă şi se nu facă scamatorii 
pe la alegeri; ei se îndemne pe 
cei în jreptăţiţl la alegere, ca 
se-ş bs .írciteze dreptulü lorü, se 
fia ju  ochii deschişi la alegere şi 
se vedă cui îşi dau voturile lorü, 
căci atunci vomu puté alege în 
tóté cercurile române ómení de ai 
noştri, cari se fiă în stare a lupta 
pe cátü se pote şi prin comitate 
pentru a face ca poporulürománü, 
déca nu este nici-decum iubitu, se 
fia celü puţinu respectatü.

UUON1CA POLITICA.

— 28 Noemvre.

In şedinţa dela 25 Novembre a ca

merei române, deputatulă Stoicescu a 

atin8ü în vorbirea sa şi cestiunea tran

silvană arătândö, că în sínulü delegaţiunei 

ungare s’a produsö disouţiunî în acéstá 

privinţă. D-lü Stoicescu a íntrebatö, două 

este adevărată, că d*lü ministru de es- 

terne, Lahovari, a avutö, in privinţa ces- 

tiunei române, o convorbire cu unü de

putata ungurü despre oare gazetele au 

vorbitü la timpulö séu. In şedinţa dela 

26 Novembre n., d-lü ministru Lahovari, 

réspun4éndü d-lui Stoicescu cji06 între 

altele : D lü Stoicescu ni-a vorbitü de 

tripla alianţă şi de Românii din Tran

silvania, f'ácéndö astfelü dintr’o cestiune 

forte gingaşă, o cestiune de partidü. 

(Aplause) Noi n’amü esploatatü, 4>se ora-

torulö, cum cereţi D-Vóstré (liberalii) 

oestiunea Transilvaniei, pentru că fă- 

céndfi noi acésta, amü fi sporitü numai 

suferinţele Románilorü din Transilvania. 

Ei ar fi plătită scumpü o gloriă ieftină 

a nostră. (Aplauae) Acusările făoute de 

oposiţiă (de partida liberală) în privinţa 

acésta, nu potö să fiă decátü ridicole. 

Pe când oposiţia ne impută pe de-oparte, 

că nu luămfi Transilvania, pe de altă 

parte ne impută, că nu ne apropiămă de 

tripla alianţă. Ei, bine, aoésta e o po* 

litioă de operă bufă. Déoá noi n’amü 

luatü Transilvania, celü puţin ü rí amü 

luatű de umeri şi rí amü datű afară pe Zia

riştii transilvăneni, cum au făcut’o libe

ralii. (Aplause) Politica nostră nu atacă 

pe nimeni, dér urmăresce respectarea, 

de oătră ori cine, a drepturilorü ţârii 
nóstre.

*

Ministrulü de finanţe alü României 

a depusü proiectulu de bugetü pe anii 

1893—94 pe biroulü camerei române. In 

cei din urmă ani, bugetulü generalü alü 

statului a crescutü ín modü destulă de 

însemnată# Dela 159.430,309 din 1888 — 

1889 au eresoutü cheltuelile la suma de

178.470,000 lei, adeoă ín decursü de 4 

anl unü sporü de 19.049,000. De spo- 

rulü acesta s’au împârtăşitfl tóté serviţiile 

publice. Proiectulü de bugetü pe anii 

1893—94, care se va supune votului 

corpurilorü legiuitóre, se încheie la veni

turi î la cheltuieli cu suma de 188.379.000 

lei, presentándü la venituri faţă cu anii 

1892 — 93 unü sporü de 12 666,500 lei 

din cere se acopere adausulü de 8.779,000 

lei şi resursa estraordinară de 3.887,000 

lei prevéc^ute ín budgetulü anului ou- 

rentö. Noulü proiectü de budgetü cu

prinde venituri şi evaluări basate pe în- 

cassările diu treoutü, ér ia cheltuell pre- 

sintă însemnate dotaţiunl pentru a se 

mulţumi sarcinele publice — prin ur

mare budgetulü presentatü de ministrulü 

de finanţe rocoánü, este normalü şi ín de- 

plinü echilibru.

F O IL E T O N Ü L Ű  „GAZ. TRANS.«

Originea crucei.
— Legendă francesă —

Altă-dată in Frauche-Comté, la şe

zători, se povestea următorea legendă:

Adam era aprópe de sfîrşitulft vie

ţei sale. Nu mai părăsea cortulö. întinsă 

pe piele de miei — cu ochii ficşi, sé 

gândea ső reapară înaintea Creatorului 

sőu. Şi cu vocea, slabă ca suflarea unui 

copilű adormită, murmura câte-odată.

— Stăpâne, <̂ ilel0 mi-se sfirşescă. 

Esci mulţămitft de sluga ta?

Apoi întindea mâna spre deschiză

tura cortului, 4ioendü:

— Lăsaţi sé intre sórele.

Când dormita, familia întristată plân

gea. Nu se putea de locü obicînui cu 

gândulă perirei şefului ei, acestă primă 

aăsoutO alü ómenilorü, uitată de atâtea 

vócurl, de mórte.

Şi Sit 4ise de-odată:

— De este vre-ună lécü, ’lü voiu

găsi.

Şi luâ bastonulü, se încinse cu o 

cicg&fóre de cójá, şi pleca. După multe

cjile de drumö, ajunse înaintea Edenu

lui, de unde fusese gonitü tatálü séu. 

Anojerulö cu sabia de focü, şedea la 

porta paradisului.

Sit ’i 4ise:

— Tatălă meu móré. Am venită sé 
cerü mijloculü de a-lă lecui. Nóptea ve

nise ; primele stele începură sé strălu- 

oéseá. Una din ele trase de-odată o curbă 

luminosă şi se stinse.

— Sufletulă lui Adam a ieşită, rés- 

punse ângerulfi, întin4eudă lui Sit o 

bóbá de formă de migdală:

— Acésta, urma elő, este ună ger- 

menü că4utfl din arborulă vieţii. Ia-lă 

şi íntórce-te la ai tői. Vei găsi pe ta- 

tăi-tău mortö. Culcă-lă în mormântulă 

lui, şi pune-i în gură acéstá migdală. 

Ună arborü va résári şi va scăpa lumea.

Sit se supuse.

Anii trecură. Se vé4ú crescendo pe 

morméntulü lui Adam o plantă necunos

cută ; planta se schimba în arbustă ; ar- 

bustulü deveni ună cedru imens, părinte 

ală coloşiloră răspândiţi pe cóstele L i

banului. Bătrânii se aşt^au în cercă 

împrejurulă arborelui şi inspiraţiunile în-

ţelepciunei scoborau din frun4işulă său 

odată cu răcorea umbrei.

Dér obiceiulü se perdu.

Oamenii deveniră réi. Dumne4eu se 

căi că i-a creatö. Totuşi se găsi unü omü 

dreptü, Noe, şi Domnulü ’i 4ise:

— Voiu sé réspándescü pe pámentü 

apele potopului, şi tótá carnea viă de 

sub cerü va fi distrusă. Dér, de óre-ce 

am fácutü legătură cu tine, construesoe 

o corabiă şi nu vei peri.

Noe şi-aduse aminte atunci de ar- 

borulQ vieţii. Cu ajutorulă fiiloră săi, ’lă 

tăia şi făcu temelia casei sale plutitóre. 

Astfelă cedrulă, ieşită din gura lui 

Adam, servi mai înteiu a scăpa rasa ome- 

néseá.

Isvórele prăpastiei se reînchiseră. 

Alţi ómení reapărură şi se constituiră în 

triburi şi popóre. Vechea corabiă, oprită 

de muntele Ararat fii sfărîmată şi jefu

ită. Unii luară lemnăria, alţii ferăria. 

Enorma temeliă fu tîrîtă departe. Străne

poţii lui Noe, în amintirea bunătăţei 

Domnului cătră strămoşulă lorü, făcură, 

cu mare greutate, din vechiulă venera- 

bilü cedru, ună podü peste Iordană şi-lă 

numiră Podulă saoru. Aşa rémase acolo

multă timpii. Şi trecendO peste elă, oei 

din poporulă lui Dumne4eu, murmurau

o rugăciune. Intr’o 4* Pe ţărmulă rîului 

se ţinu o bătăliă. învinşii pentru a nu fi 

urmăriţi, stricară podulQ şi grin4ile ar

borelui vieţei se scoborîră încetă, pur

tate de curentG, cătră piciorulă de unde 

era aşe4ată tribulă lui Zabulon.

Ună templară din Nazaret, numită 

losef, vă4u mai târ4iu aceste rămăşiţe 

şi se simţi atinsfl. Scia prin tradiţiune 

povestirea cedrului lui Adam şi-şi 4ise:

— Acestă lemnă este conti.mpora- 

nulă lumei şi-şi păstreză încă trăsăturile 

gudronului lui Noe. Hă transporta aoasă 

şi făcîi o tejghea cu densulă.

Acestă templară era tatălQ lui Orist.

Când, din causa persecuţiunei lui 

Herodot, fugi în Egypt cu Maria şi Isus, 

’i se vendură la licitaţiă casa, sculele şi 

mobilele sale. Tejgheaua a cumpărat’o 

ună meşteşugară din Ierusalem, rudă cu 

cismarulă Isac Lachedem şi rău ca şi 

densulă. Douăzeci de ani, sfârămătu- 

rile arborelui vieţei au stată într’ună 

hambară. Nimeni nu-lă putea lucra, şi 

prin tăria şi greutatea lui, semăna cu o 

masă de marmoră.
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SCIR1LE piLEI.
— 28 Noemvre.

Románü Iáudatü de Unguri. Unde s’a 

mai pomenitü, oa în timpulü aoesta alá 

şovinismului unguresoü, unü Románü 

cinstită şi de omeniă sé fîă láudatü de 

Maghiari? Şi ou tóté acestea, d-lü Ioanű 

HozaşU din Sătmară este láudatü! D lö 

Hozaşă este preotü română gr. oat. ía 

Sátmarö, d-sa funcţion6ză ca oateohetü 

şi profesorü de limba română la gimna- 

siulü unguresoü de aoolo şi figurézá tot

odată şi oa conducétorü alü reuniunei 

de cântări gr. oat. din Sătmară. Ne este 

dérá ou atátü mai rnare surprinderea, 

oând despre o personă ca d-sa, oare este 

pusă în marele servioiu alü causei nóstre 

naţionale şi despre oare n’amü au4ită sé 

fi datü pănă aoum nici unü semnü de 

viâţă românescă: primele laude le ce- 

timü tocmai într’o foiă ungurăsoă. Anume 

fóia ungurâsoă „Máramaros“ din Sigefcü, 

oare nicl-odată n’a găsită vre ună ou- 

véntü bunü pentru Români, vine în nu* 

mérulü séu dela 80 Noemvre o. şi-lă în 

carcă pe d-lü „Hozás János“ ou nisoe 

laude neobiolnuite la adresa unui Ro

mână, (posadă între altele, că „prin ac

tivitatea sa patrioticău şl-a câştigată stima 

Sătmăreniloră şi oă d-sa, „spre bucuria“ 

celorü dela fóia unguréscá, „representă 

între credincioşii sei direcţiunea patriotică 

într’ună modü atátü de frumosü“. Aceste 

„distincţiunl“ la adresa unui preotü ro 

mânesoă şi înoă profesorü de limba ro

mână, numai spre buouriă nu ne potü 

servi. Oare de aceea ’i-s’a încredinţată 

d-lui Hozaşă conducerea tinerimei române 

dela acele şo6le şi de aoeea este pusü 

dsa oa preotü în acea paroohiă amenin

ţată, oa să storcă laudele şi recunoscinţa 

duşmaniloră noştri ? — Ar faoe unü bunü 

servioiu Românii din acele păr^l, dăoă ar 

grăbi să ne descopere adevărata stare a 

lucrului, căci nu este pentru publioulü 

románü indiferentă de aci, cum îşi în- 

ţelegă preoţii sătmăreni chiămarea loră 

naţională.

—x —

Alegeri municipale. In comitatulü 

Huniadórei se vorü face alegerile în săptă- 

mâna viitóre ínoepéndü dela 13 1. c. 

Aiol arü pute sö iesă celü puţinO 50 

Români, dâcă inteligenţa română va fi 

cu mai mare băgare de s?mă oa pănă 

aici. In oomitatulă Timişului (BănatOj 

alegerile se vorü faoe d©la 12 — 14 1. o. 

In oomitatulă CaraşU-Severină se vorü 

alege membrii munioipali îu 19, 20 şi 21 

Decemvre st. n. In oomitatulă Braşovu 

lui alegerile se voră faoe, precum aflăm, 

în 22 Decemvre n.; în comitatulü Sela- 

giului s’au fixată pentru 4lua de 28 De

cemvre a. o.

— x —

Iernă grea. Abia a începută să se 

ivâsoă i6rna şi în părţile nostre şi dmenii 

au şi prinsC a se sătura de ea. Din mai 

multe unghiuri ale ţărei ni*se scrie, oă 

zăpada, oe a oăcjutâ 4'l0le acestea, este 

de o mărime extra* ordinară. Din Za- 

randQ ne scrie una oorespondenta, oă 

pe acolo zăpada e aşa de mare, înoâta 

6menii se tema, oă topirea ei va prioinui 

ună potopă. In Ungaria a căzută Du- 

mineoa, şi mai alesă Lunia treoută ză 

padă împreunată cu ună viforă ne mai po

menită, aşa că omulă niol nu putea eşi 

din casă, tote stradele erau înoărcate ou 

dâlme mari de zăpadă, aşa oă oomunioa- 

ţiuuea ou trăsurile deveni oa şi în oraşulă 

Budapesta imposibilă; tramvaiurile au ră

masă îuţepenite în mijloculă stradelora, 

sârmele telegrafice au fostă rupte şi tote 

trenurile au fostă împedeoate. Din oausa 

aoestora sburdălnioii ale iernei, în săp- 

tămâuile din urmă şi posta a circulată 

f6rte neregulată. Dela Viena şi Buda

pesta o primirămG de câteva 4^e 

ou întâr4ierl, er de» Marţi înoooe, posta 

din acele părţi nu ni a mai sosită de 

locă.

— x —

„Bazarulii“, este numele nouei so

cietăţi românescl de consumă, ce se va 

înfiinţa în curenda la Făgăraşa, ou ună 

capitală de 40,000 fl. îa acţiuni de oâte 

50 fl. lotregQ oapitalulQ acesta este deja 

subscrisă de cătră ţărani de-ai noştri şi, 

după oum ni-se comunioă, la 27 Noem

vre n. c. societatea s’a şi constituită 

deja, alegendu-şl uuQ oomitetă de 12 

membri, în frunte ca vioarula Raţă ca 

preşedinte, protopopulă Dană ca vice

preşedinte şi preotula Chişereanu oa 

oassară. Direcţiunea constă din urmă

torii 12 membri: Basiliu Raţii, Iuliu 

Danii, Dr. A. Miou, Dr. N. Motoca, Dr. 

N. Şerbană, Nio. Gosgaria, D. Chişereanfl,

G. Grama, B. Stauciu, P. Leluţa, G 

Vasu şi I. Comşia. Sooietatea se înfiin- 

ţâză în cele mai bune auspicii şi se speră 

că pănă prin Aprilie ori Maiu se va 

pute pune în lucrare. Acesta va fi, cu 

ajutorulă lui Dumne4eu, a doua socie

tate românâscă de consuma, ce-o avemQ 

în Transilvania şi Ungaria. Cea dintâiu 

s’a înfiinţată mai anula trecuta la Blaşiu 

şi se află în stare înfloritore. Cu unO 

capitală de acţiuni mulţii mai însemnaţii 

va fi sooietatea dela Făgăraşa, despre 

ala cărei viitoră frumosa ne garantezâ 

în de ajunsă zelulă şi destoinicia recu

noscută a conducătorilora săi. Aceste 

două esemple, oredemQ, că voră îndemna 

şi pe Românii din alte centre românesol 

de-a se constitui în reuniuni de consuma. 

NăsSudenii, mai alesă, n’ar trebui să în- 

târ4ie !...

— x—

Păziţi-vg geamantanele- Ni-se comu

nică, oă astă nopte pe Jinia Căpuşă-Bra-

şovO, pe la stsţiuneu Haşfalău (Hejas- 

falva) i-s’a furată unui călătoră română, 

pe când durmea în vagonü, unde se afla 

cu elü numai ?noă o persóná, geaman 

tanulü (coférulö) înoă nou de colóre gal- 

bină, în oare se aflau vre-o trei rânduri 

de haine, între cari două de haine negre, 

fraoă etc. Apoi albituri însemnate cu nu

mele posesorului ş. a. Se mai afla în 

geamantană şi o sumă de bani în banc

note românescl de oâte 20 de lei.

—x —

D-şora Agata Bărsescu, cunoscuta ar

tistă română, care şi-a câştigată ună re

nume mare oa tragediană, înoă de pe 

când era agajatâ la teatrulü Curţii în 

Yiena, este angajată pentru o seriă de 

patru reprssentaţiunl în Cernăuţi. Anun- 

ţându-se acostă scire în numărulă nostru 

de éri, s’a 4*s& din eróre „cântăreţa“, în 

locă de tragediana Bârsesou.

— x—

Unü prinţii dispăruţii. S’a vorbita 

forte multü în 4i&re despre dispariţiunea 

tânărului prinţa Carolü de Bavaria. Aoăstă 

dispariţiă — se spune, oă stă în legătură 

ou logodirea ducelui Ludovic de Bava

ria ou o câutăreţă a teatrului din Mün- 

chen, aotualminte oontesa de Bartholf. 

Prinţulă Carol, care e abia de 19 ani, 

s’a amoresatü nebunü de-o baietistăforte 

frumosă, ou 2 aul mai bătrână decâtă 

elü. Naturală, că tatálü său, Ludovioü, 

care duce o viăţă simplă şi regulată, 

precum şi principele regentü alü Bava- 

riei, n’au permisü nici o relaţiă amorosă 

între ténérulü prinţO şi baietistă. Acesta 

a cerutú să i-se dea voiă să se căsăto- 

réscá ou amanta, morganaticü, cum a 

făcută şi ducel* Ludovioü. Dór nu i*s’a 

datü voiă şi tatăla său, ca să-la mai dis

treze şi să-la facă să-şi uite amanta şi 

amorulü, a voita să la trimită în călă

torii, în străinătate, însoţită de locot.- 

generala de Nagl. Prinţulă n’a aşteptata 

aoesta, oi într’o bună dimineţă, fără să 

însciinţeze pe nimeni, a fugitü din Mü- 

nich împreună cu baletista. Nu se scie 

nici oe are prinţula de gándü, nici în

cotro a plecaţii. Unii spunü, oă a fostă 

vă4ută îa Nürenberg şi oă prinţulă sim- 

ţindO, oă e recunoscutü, are de gándü să 

se întorcă aoasă.

—x —

Cea mai veche Universitate. Care 

este cea mai veche Universitate de pe 

giobü? E>te acea din Fez (Maroc), Uni

versitatea Keruină, duoă cum ea se nu- 

mesce, fundată în secolulü alü IX-lea 

de o damă din Cair, în Tunisia, numită 

Fatma ceă sfântă. Nu numai, că aeósta 

a fostü oea dintâiu Universitate, oare s’a 

fondatü, dér ea fu în totü timpulü seoo- 

lilorü alü X  şi X I  ap^ópe uniculü isvorü, 

unde veniră să-şi astâmpere setea, setoşii 

de soiinţă arabi şi creştini. La acea epocă

şi pănă la fondarea UniversităţilorO din 

Parisü, Oxford şi Cambrigde, ea număra 

studenţi andalusi, trancesl şi englesl, totü 

aşa de mulţi ca studenţii tunisieni, egip

teni, tripolitenl şi congeolenl. Universi

tatea din Fez este încă fooarulü oooiden* 

talü ală teologiei musulmane.

— x —
Lupi in câmpulii Cristianului, p i arului 

„Kronstadter Ztgu i*se înopărtăsesce, oă 

unü funcţionaro, venindü cjilel  ̂trecute cu 

trăsura la Cristiana (lângă BraşovO), 

vé4utü unü cárdü de lupi, cam 10 — 12, 

venindü din pădurea Cristianului. Lupii 

spăriindu-se de lumina felinareloră trăsu* 

rei, o luară la sănătosa spre Ghimbavö. 

Totü din Cristiana se scrie, că acolo s’a 

vă4ută una lupă 4iua în amia4a mare la 

marginea satului lângă o grădină. Po* 

porulö crede, că atunci când se iveaoü 

lupii de timpuriu, va fi iernă grea.

— x —

Logodnă. Aflăma, că d-lă Alexandru 

Mureşianu din Buouresci, s’a logoditü ou 

gentila D-ş0ră Maria Deacü, fiica d-lui 

Gavrilü Deacü, mare proprietarü din 

Craifalău în Câmpiă. Adresámü tinerei 

păreohi cálduróse urări de fericire!

— x —

„Cálindarulü Plugarului“ pe anula

1893, redigiatü de loanú Georgescu, a 

eşita de sub tiparü şi se póte procura 

ou preţulfl de 25 or. esemplarulü (plus

5 cr. porto) dela Tipografia A. Mureşianu 

în Braşovfi. Acestü călindaru se află de 

ven4are şi la librăria N. Ciurcu în Bra- 

şovO, preoum şi la G. Hantz în Cluşiu. 

Totü aci se află de ven4are şi „Povestiri 

alese“ de N. P. Petrescu, cu preţuia de 75 

cruoerl.
-—x —

Necrologü. Corpulăînvăţătoresoă dela 

şc01a „Reuniunei grâniţăresci din Voila“ 

anunţă, că la 8 Decemvre n. o. vrednica 

învăţătore dela şcola de-&colo, d-na Re
gina Bunea, a încetatii din viâţâ, îu etate 

de 28 ani, după o muncă aprópe de 10 

ani pe terenuiă şc0iei.

— Ana Marcu năso. Pap, cândva 

protopopésá în Sátiuarü a răposată în 

Vişeula de susă la 30 Noemvre u. c. în 

etate de 55 ani. O jăle^oe întnsfcatula său 

tată Ioană Papü, paroohü şi protopopii; 

Ioana, Paula, Maria văd. Húrban, Ama- 

lin  măr. Szilvassy, Teresitt măr. Anderoo, 

ca iravi surori.

Dumne4«u să le odihne.'i^ă in pace!

Unu apelu cătră părinţii 
slovaci.

In  cjilele acestea a apărută o 
broşură în Praga, scrisă în limba 
slovaca, în care se înfereză, după 
cum merită, traficulu ce face stă
pânirea cu bieţii copii ai Slovaci- 
loru, pe cari voescu ai maghiarisa

Veni 4iua, când poporulă ceru gra 

ţia lui Barrabds şi mortea lui Crist.

Lachedem se duse la ruda sa cu 

ună ferara. Spintecară tejgheaua, făoură 

găuri cu feră roşu şi gătiră orucea des

tinată fiului lui Dumnezeu. Era grea ca 

plumbula. De trei ori cade Crist sub 

acestă sarcină suindă Golgotha. Şi muri 

pironită pe dânsa.

Astfelă, arborulă ieşită din gura ce

lui dintâiu omă, deveni după vorba pă

zitorului Edenului, arborulă de mântuire 

pentru rasa lui Adam.
(„Doina“)

Alexis Muenier.

C O L I N D E .

— Culese din poporü —

Dómnele.*)

Bátut’au, bătut’au

Dómnele

Trei 4^e de var<l,

Trei de primăvară,

Gheorghe bună bărbată

*) Fiă care rêndü se cântă de douë-orï, ur
ma- dă apoi refrenulü „Dómnele1'.

1
Elü s’a lăudată Să cinsfescă cu ele

Cerbulă că-lă va prinde, Rari la 4^e mari,

Şi dec’a plecată Cu boieri mai mari.

Şi petră de petră

Diu şghiaburl în şghiaburî,
Celn vecinicu-Celu vecinicu.Din colţuri în colţuri.

Şi decă l’a ajunsă 

Cu suliţa l’a ’mpunsă
Celă vednică adi se ’ntrupeză, 

Pe omeni îi lumineză,
In costa cea dreptă ; Impărăţiă ie gătesce,
Josă la coborîtă, Vieţă le dăruesce
Josă la grâne ver4i. Cela veclnica, celă vednicQ.
Câţi că mi-la vedea

Toţi mi-lă fericea; Când te-ai născută Tu, Christ6se,
Şi l’a coborîtă Părea noptea luminosă;
De petră pe petră T6tă noptea-ai luminată,
Din şghiaburl în şghiaburl Voiei tale ne-amă plecată
Din colţuri în colţuri. Luminată-luminată.
Şi l’a coborîtă

Prin hore de fete, Iosife, fugi tu din ţeră
Sute de neveste. Ia prunculă şi pe Feci6ră.
Câţi că mi-lă vedea Pănă Irodă va veni
Toţi mi-lű fericea, Şi vieţile-a sfirşi
Şi din carnea lui Nu veni, nu veni!
Făcu nunta lui,

Sa t u l u n g u  (Vama.Şanţului).
Din cósteie lui

Făcu furculiţe, Alexiu Boierii.

Din unghiile lui

Făcu păhărele

Dorii şi Malica.
— Poveste. —

Au fostü odată doi boieri meşdieşi 

şi unulă a avută ună prunoă, celalaltü 

o fată. Pe prunca îlă ohiăma Doră, pe 

fata Malica, şi vădându-se ei şi astădl 

şi mâne, s’au luată încă de mici în dra

goste şi aşa s’au plăcuta, de nu a pututü 

fi în lume dragoste ca a lorü.

Tata fetei a simţită, oă prunculă bo

ierului vecină vró să ióe pe fata lui de 

nevastă, âră elă nu a vruta odată cu oa- 

pulă s’o dée după elă — bagsemă pen- 

tru-oă a fostü mai gazdă, decátü cela.

Elü cátü ce a simţitO, a şi dată fata 

între călugăriţe şi décá a dat’o între că

lugăriţe, ce se întâmplă ? La doi la trei 

ani vină smeii şi o fură îu ţera lorü şi 

şi acolo o dau între călugăriţe.

Feciorulü au4inda, oă smeii furară 

fata, şi-a gătată una calü şi şl-a alesü 

ună slugă şi a 4̂ sQ: »eu» atâta

m’oiu totă duce, pănă o voiu nfla, oă eu 

fără ea nu potü trăi“.

Tată-său întâiu a cercată să-la în- 

tórcá dela gandulö acesta, deră vă4eadfi, 

că nu isbutesce, i-a pusa două viei de
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cu forţa. In acésta broşură se face 
unü apelü la părinţii slovaci, des- 
criindule în colori vii starea mi- 

serabilă a copiilorü slovaci răpiţi. 
Etă cum se descrie acestü traficu 
ruşinosu, care e o pată pe seco- 
lalü nostru :

In casa orfanală din Zilin petreoură 

ei 2 ĉ iie în oea# mai mare murdăriă; 

apoi fură încărcaţii fn nisce vagóne. 

Maitö au suferita ei aici, fiindü rău îm

brăcaţi, dér tânguirile lorü le-au auc îtö 

numai Dumnezeu şi Mântuitorule. In 

oraşulă Szentet*, copiii fură vânduţi „oa 

şi purceii“, după cum (Jioe 0 ioiă. ungu- 

résoá. Căutau după placă pe oopii şi pe 

copile.

Alü treilea gheşeftă cu oarne ome- 

néscá se făou îu 1888. Arunci se duseră 

86 copii prin Pesta la Aradö. Părinţii 

ascunseră copiii, dér gendarmii îi t ilară. 

Copiii fură duşi o» o ciurdă la peire şi 

golăviă. Mulţi se întorseră acasă şi po

vestiră ce au păţittf. Pe drumü fură bă

tuţi ou bice, pentru ca ső nu plâugă, şi 

se atragă, prin aoesta, atenţiunea ómé- 

nilorü.

Nici ceroulü Liptau nu a fostü cru

ţată de aceşti vampiri. 15 copii au fostü 

târâţi la H<>dinezö - Vásárhely. 14 ínsé 

fugiră înapoi.

Acum de ouréndü fură duşi din co- 

mitatulă Neutra 174 oopii. O parte din

tre ei au fostü părăsiţi in staţiunea De

breţini. Mulţi fugiră, ér ceilalţi suntü 

slugi şi slujaioe în Böszörmény etc.
*

Părinţilorfi ! S’aufăcutO plângeri prin 

4iare, dér nu a venitü nici unü ajutorü. 

Siugurulă ajutorü e în voi înşive. Acum 

sé arátámü efectulü moralü, materialo, 

economicü şi naţională alü aoestorü 

fapte.

Răpirea copiilorü noştri nu e alt

ceva, decátü o sugere din sângele popo

rului nostru. ŢVnta de căpetenia este, ca 

noi sé perimü de lipsă de sânge. Altü 

scopă este celü materialü : Ei voesoü sé 

regenereze prin sânge slovacü pe Unguri. 

Acésta se întrebuinţeză la animale, pen

tru îmbunătăţirea rasselorü, la cai pen

tru susţinerea armásarilorü. Acesta lucru 

nu se mai pomenesce în istoria celor 

lalte popóré. Nu numai, că ne rápescü 

sângele, dér ne şi umilescü.

Se vatămă simţultt părintesoD, sim 

ţulC de iubire şi de datoriă alü părinţi 

lorö; la copii se vatămă alipirea oătră 

părinţi, surori şi rudenii, oătră vatra fa

miliară, cătră loculü natalü şi patriă. 

Inima li-sé récesce printre străini, egois- 

mulü şi pofta după bani le oresce. In as

cultarea de părinţi oresce şi ascultarea 

oătră autorităţi, cătră lege şi cătră or

dinea luméseá. In f'amiliă se cultivă şi se 

conservă simţâmentulO moralft. Când pe 

copii îi răpesce mórtea, rŞicemCi, oă e ne

norocire. Răpirea ccpiilorű noştri de o&- 

tră omenii aceia fără inimă, ne căşunâză, 

o mai mare necorocire.
*

Noi avemă scopuri ou multü mai 

înalte şi mai nobile faţă de pămentulă 

patriei nóstre. Noi avemü obiceiurile, da

tinile, cântecele nóstre, avemü portulü şi 

literatura nóstrá. Naţionalitatea nostră e 

recunoscută prin articolulü 44 din legea 

din a. 1868.

Prin răpirea copiilorü noştrii se calcă 

în picióre dreptulü şi simţulfl nostru na

ţională, şi acésta póte provoca numai a- 

mărăciune şi înverşunare intre noi. Se 

va 4ioe, că noi nu suntemű naţiune, oi 

o materiă fără onóre şi voinţă. Voesoü, 

ca sé dispară limba şi naţionalitatea nós- 

tră; ei vorü ca copiii noştrii răpiţi, după 

ce vorü fi cresouţi mari, să ne persecute. 

Astfelü au făcuta Turcii în anii 1500 şi 

1600 cu copiii răpiţi, pe cari i-au jugă

nită şi au formatü din ei Ieniceri.

Părinţilorfl slovaci! In totă lumea, 

fiă-care naţiune îşi iubesce oopiil, numai 

voi alungaţi comorile vóstre. Dela 1840 

se luptă o cétá de omeni învâţaţl pentru 

consoiinţa naţiondă, dér o massă mare 

de omeni, stă încă nepăsătdre faţă de 

aceştia. Ar fi timpulü, ca voi sé vé jert

fiţi pentru limbă şi naţiune, sé suferiţi 

peutru aoestea. Căci limba n0stră, în 

cari suntü întrunite însuşirile frumóse 

ale idiomului slevicü, e atátü de frumósá; 

afară de aceea avemü 120 de milióne de 

fraţi slavi.
*

Mamele înstrăineză şi de biserică pe 

copii, despre ceea ce vorü da sâmă îna

intea lui Dumne4eu! Porunoa sună: 

iubiţi pe deaprópele vostru.
*

Cum potă durmi liniştiţi acei pă

rinţi, a cărora oopii suntü între stréinl. 

Dér ce sé facemö ? întrebaţi voi; — ce

reţi înapoi sângele vostru, căol acésta nu 

vi-se póte refusa. Aici nu valoreză fă- 

gáduéla ce aţi dat’o, care a fostü luată 

ou înşelăciune dela voi. Nu oredeţi ni- 

ménuia, ou deosebire nu credeţi acelora, 

cari despreţuescă limba vostră. Nu vé 

înoredeţi renegaţiloră, căci aceşti lupi nu 

vorü voi binele oilorü.

Părinţilora! Temeţi-vé de mănia lui 

Dumne4eu şi încredeţi-vă în îndurarea sa. 

Dumnezeu vé ajută, ca sé vé îcgrijiţî de 

copiii voştri. Nu suferiţi, ca sé se 4’c&> 

că Slovacii îşi véodü copiii, oa pe nisce 

vite. Sé nu ne îngrămădimO ruşine peste 

amintirea timpurilorü viitóre ; noi suntemü 

ómenl ou simţfi de onóre şi ou demni 

taté. Râpitoriloră le strigámü : „Piei Sá

tán o !“

Părinţi, ocrotiţi-vé copiii, şi prin a- 

cósta vé veţi ocroti sufletulil şi consciinţa 

vostră!

Colonia română din Tergu-Mureşului.

Dintre Ternare, Decemvre 1892.

Domnule Redaotorü! Sub titlulő de 

mai susö am oetitü în foiletonulü „Ga 

zetei Transilvaniei“ urii 220 şi 221 din a

o. oâteva date de mare importanţă ou 

privire la sortea ooloniei românasci din 
Térga-Mureşului.

Cu 20—30 de ani înainte de asta 
am ounoscutü şi eu în acestü oraşă sé 

ouescü mulţime de negustori şi măestri 

români ou bună stare materială, cari cu 

timpulü toţi s’au maghiarisatü. Causa 

maghiarisărei, după cum lămurită se vede 

din datele împărtăşite în aoelă foiletonă 

ală „Gazetei“, este a se căuta mai întâi 

de tóté în slăbirea evlaviei şi alipirei cătră 

biserica lorü strămoşâscă. Când în viâţa 

bisericescă a unui poporü s’a ivită ne

păsarea faţă ou oele sfinte ale bisericei 

strămoşesci, legătura între fraţi numai 

decâtă începe a se slăbi, noroeulă ’i pă- 

răsesce şi ei prindă a rătăci asemenea 

unei turme fără de păstorO, pănă când 

lupii îi sfâşiă şi răpescă.

Aşa s’a íntémplatü şi ou Românii 

din Mureşă-Oşorheiu. Pănă când ei erau 

ooncentraţl în jurulă bisericei lorü na

ţionale, pănă oâud în Dumineci şi sér- 

bătorl cercetau regulată sfânta biserică 

şi ascultau învăţăturile morali ala preo

tului, — Românii erau în putere, legă

tura între ei era tare şi înaintau 4i de 

4i în bine şi fericire. Când ínsé alipirea 

faţă de biserica loră strămoşesoă a prinsă 

a se slăbi, ei au începută sé dea índé- 

rétü, pentru că de odată cu părăsirea 

biserioei strămoşesci, i-a părăsită şi no- 

rooulü. In caşuri de căsetorii, tinerii în- 

oepură a nu mai faoe deosebire între 

fraţi de aceeaşi lege şi între stréini. Ast- 

felă începură a so oorci prin oásétorii. 

Nenorocirea i-a ímpinsü apoi unü pasă 

şi mai departe, căci după ce se înouibâ 

în mijloculü lorü nepăsarea faţă cu oele 

sfinte şi plăcute lui Dumne4eu, nu mai 

voiră sé ţină sâmă nioî de moralitate 

Mare parte din tineri se căs0toriră cu 

femei nu numai străine de legea nostră, 

dér şi strioate şi depravate, oari la urmă 

îi duseră în morméntü. De aci se es_ lioă, 

pentru oe aţâţi membri ai ooloniei ro 

mâue din Târgu Mureşului îşi curbară 

vieţa prin sinuoidere.

Numai indiferentismului religiosü este 

a se atribui, după a mea părere, trista 

împrejurare, că astă4i nu se mai află în 

aoestă oraşă seouescă nici o rămăşiţă 

din numérula oelă însemnată de neguţă

tori şi meşteşugari româol. Deoă er fi 

rémasa credincioşi biserioei, ei nu s’arü fi 

prăpădită. Ca dovadă ne póte servi ca- 

sulü cu măestrulo Pepeloviciu, oare odi- 

nioră înoă a făcută parte din colonia 

română din M -Oşorheiu, dór stabilindu- 

se în Blaşiu şi eşindă din mijlooulü unorü

înrîurinţe străine, nu numai că şi-a con

servata naţionalitatea sa, dór până la 

sfîrşitulO său tragică a dusü o vi0ţă fa

miliară oinstită şi liniştită, agonisindü 

împreună cu soţia sa o avere frumósá, 

de peste 10,000 fl. Am ţinută sé aduoă 

acestü esemplu mai alesft, fiind-oă în pri

vinţa acestei persóne. datele împărtăşite 
în foiletonulü din nr. 221, pe oei oe nu 
ounos^ö împrejurările, uşora i-ar pute 
duoe în eróre.

Număroşii meşteşugari şi neguţători 
români, oe-i avemă resfiraţi prin diferite 

oraşe străine, ar putó sé ia spre învăţă

tură sortea ooloniei române din M.-O^or- 

heiu: Sé fiă ou credinţă faţă ou oele 

sfinte, sé ţină la biserica loră strămoşâsoă 

şi s’o oerceteze regulată; să nu se căsă- 

torâscă cu străini şi să-şi alâgă în oăsă- 

toriă persóne morale. De nu voră faoe 

aşa, voră ajunge şi ei sórtea oeloră din 

Oşorheiu, — se voră nenoroci şi vorü 

peri cu 4ile, precum au peritü şi perü 

mulţime de meşteşugari de ai noştri de 

prin oraşele străine.

Cineva.

Avisu.
In tóté cercurile electorale din 

comitatulü Sélagiului se vorü face ale

gerile de membri administraţiunei comi• 

tatense la 28 Decemvre s. n. a. o.

Acâstă împrejurare să aduce la ounos- 

oinţa tuturorü alegétorilorü români din 

oomitată, pe lângă rugarea, oa sé stăru0soă 

a fi aleşi în cercurile electorale compe

tente bărbaţi de ai noştri, oari se inte- 

reseză cu zelă laudabilă despre oausele 

nóstre publice.

Din şedinţa Comitetului alegétorilorü 

români, ţinută în Zelâu, la 5 Decemvre 

1892.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“

Reteagă, 7 Decemvre n. 1892. 

Onorabilă Redaoţiune! De multü 

n’amă mai sorisă nimică, nu m’au aju

tată puterile, mi-a părută bine, deoă am 

putută oeti câta de câtă, sé mai soiu 

cum stau trebiie în lume, mai ou semă 

oelea ce ne privescü pe noi. Aoum mai 

alinâudu-mi-se durerea de ochi, m’am 

pusö a vő face urcnátórele împărtăşiri: 

Erna s’a pusü tare de timpuriu, în 

ajunulă lăsatului de séca ; de atunci pe

4i ce merge e tota mai frigă şi încetă 

ou înceta se pune şi omătula. Drumu

rile ínsé, chiar şi cale vioinale şi debu

tară suntă frecuentabile, dór vitele ne- 

potoovite oam luneoă. Ţâranii noştri 

suntă ooupaţl cu pădurăritulă, cară din 

răsputeri lemne de fooă şi de luoru, ve4l 

bine din păduri boerescl, de unde oum- 

pără jugérula ou oâte 45 — 150 fl. după 

cum e şi pădurea, banii apoi se plătesoă

galbini de drumă şi i-a poftită „bună 

întorcere“.

S’a luata apoi cu sluga, Doră, şi au 

mersă pănă la una locă. Când au ajunsă 

la locuia acela, a 4i^Q cătră slugă să 

stee.

Sluga îşi opresce oalulă, să vedă, oe 

i-a spune stâpânulă său.

Atunci feciorulă îşi sc6te paloşulă 

din tecâ şi a umblată să-lă bage în sine.

— „Ho! stăpâne“, 4*°© sluga, „oum 

ţi-i faoe mtfrte înaintea mea?“

— „Lasă-mă“, 4ice elă, „să măjun- 

ghiu, oă nu potă mai departe de do- 

rulă ei!“

— „Cum să te lasă, stăpânulă meu, 

mai bine-mi pune cruce aci pe locuia 

acesta.“

S’au luatâ deră înainte şi s’au dusa 

pănă în oraşulti ou potopă. In oraşula 

cu potopă, pe lângă multe lucruri minu

nate, mai minunata era, că câtă oe as

finţea serele, se iăsa unfc giolgiu negru ca 

de jălaniă peste tota oraşulă şi oare 

străina eşia dela acestă vreme din casă 

afară, pica în potopă şi nu se oprea pănă 

în ţ^ra smeeseă.

Deoă au ajunsă ei în oraşulă cu po-

topü, s’au băgată în capétulü oraşului 

într’o casă şi acolo au aflată o babă.

— „Bună sera, babă!“

— „Séra bună, omeni buni, şedeţi!“

— „Şedere-amă noi, dér ai oe séne 

dai de cină?“

— „N’am“, 4ice baba, „că deuude’să 

săracă, m’ajungă ou o mâncare pe 4i*

— „Pasă dâră! — Na bani“, 4*°® 

Doră, „şi ne adă două chile de oarne să 

cinăma“.

— „Mergere-aşi, dragii mei, dér co

taţi, să nu eşiţl afară, că aici e oraşulfi 

cu potopü şi cum veţi eşi, îţi pica în 

apă şi nu v’iţl opri pănă în ţ0ra sme- 

escă.

Inţelegândă Doră, că p’aicî póte 

trece în ţera smeeseă, cât ce a eşită baba, 

s’a luată afară şi mână sbocă în apă.

Peste câteva minute, nici elă nu 

scia cum, se afla în ţâra smeâscă într’o 

chiliă şi acolo a vă4ută o masă, pe masă

o lumină aprinsă şi o carte deschisă.

Se puns la masă şi prinde a ceti. 

Când cetea mai bine, vine ună ursă şi-i 

face semnă ou laba, să mergă după elă.

Sluga o rumpe pe uşă afară; elă 

trece cu ursulü în altă chiliă şi şi acolo

afla o masă, o lumină aprinsă şi o carte 

deschisă.

Se pune la masă să cetâscă. Când 

cetia mai bine, vina la elă 12 smei.

— „După ce ai venită?“, întrebă 

smeii.

Elă dă din umere, că nu scia, ce să 

spună în pripă.
Smeii prindă a-i faoe lege: unulă, 

să-lă spân4ure; altulă, să-la mânce de 

viu, eră altulă să-lă taie bucăţele şi aşa 

mai departe. Atunci se află unulă şi 

4ioe: „nu trebue a face nimică cu elă, 

oă vedemti, nu umblă în rele, oi numa 

trebue jurată, că n’a spune nimărui, oum 

a ajunsă şi ce a vădută pe-aicl.“
Doră se j6ră, că n’a spune nimă

rui, din câte a vă4ntă, şi căpăta slobo- 

4eniă, să mergă unde-a vre.
Atunol elu apucă oraşulă în lungă 

şi în lată pănă îşi află sluga şi după-oe 

îla află, se bagă în capătulă oraşului 

într’o casă, — casa unei văduve.
— „Bună diua, nevastă“ .
— „Sănătoşi, drumarii mei; ce co

taţi, ce câştigaţi ?“

— „Cotămă şi câştigămă o fată, ce

o chiamă Malioa, că aceea-i sufletulă 

meu 4i°e Dor&.

— „Hei le! în tare locu-i aceea“, 

răspunde nevasta, „că-i între călugăriţe, 

dór dórá vomă putó faoe óreoe, oă eu 

’i spălă şi-i curăţesoă, şi am intrare când 

vréu.“

— A mea a fi ea!“ soovtesce Dorü 

şi începe a ispiti pe nevastă.

— „Şi óre oum aşi putó s’o védü“, în- 

trăbă, „că pocnesce inima în mine pănă 

ce-oiu vede-o?“

— „Soi ce, cum a fi bine?“, răs

punde nevasta, „vomü umbla, să-ţi aflámü 

óre-ce haine de preotü, şi ti-i băga, cum 

ai vre s’o spovedescl, că într’altmintea 

nu poţi intra.“

— „Fă cum soi mai bine, numai fă 

iute!“, 4iee Doră.

Se duoă s0-şl afle haine călugăresc! 

şi oum mergă, se tâlnesoă cu unü omü 

bétránü.

— „Bună 4iua, moşule!“

— „Sánétosü, feciorulü meu ; da vréi 

sé duci pe Malica?!“

— „Vrere-aşi, dâcă ar vró Dumne- 

4eu, că mă topesoă de dorulă ei“.

— „Nu-i)puté“, 4ice moşulă, „că nu 

eşti gata, dór hai să-ţi dau caii mei,
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de regulă în 3 rate egale: In Maiu, Iu» 

lie şi Septemvre anulü viitori.

Unü anü doi, ţinutulO acesta nu va 

duoe mare dorCi de lemne, niol oă suntü 

chiar fooü de scumpe, dér după aoeea 

4ile grele vomfi duce de réndulü pădu- 

răritului. Că pădurile cele mari suntü pe 

găteniă, cele tinere, de grosimea pari- 

lorö de clăi, le nimioesci5 tare pentru a 

fi dubite de so6rţă. Tótá vara beleseü 

la soorţă de stejarü şi o spedeză în strei- 

nătate.

Buoatele suntö în batjooură de ef- 

tine: oucuruzulü, sécara şi fasolea nu

mai cu 80—90 cr. mierţa cea mare arde- 

lenéscá de 22 cupe, gráulü celö mai fru- 

mosü ou 1 fl. 50 or. Aşa e piaţa Betea

gului. Vitele ínsé se plátesoü bine. Dór

oolo cătră primăveră, după ce iérna s’a 

pusü aşa de timpuriu, va fi soumpö ie 

nulü. Peste vérá şi în tómuá au zăcutO 

tare vitele de gură şi de unghii, porci 

au şi muritü, dér nu de éstü morbü, ci 

de grumăzare.

Mai îngroziţi suntemü, când se a- 

propiă primăvara, din lipsa de păşunatO, 

căci cu ocasiunea oomasárilorü, de cari 

p’aci pe şesH niol o comună nu a soă- 

patü, nu s’au dată păşunate comunale, 

din oare oausă bieţii proprietari mici tre- 

bue să-şi dee vituţele în păşunatQ la 

marii proprietari, oărora apoi plătesofl: 

pentru o oiă 60 or., pentru unö viţelfi 

3 fl„ ér pentru o vită mare 6 fl. pe vară. 

Er marii proprietari bagă atâtea vite, de 

adesea niol pănă la vara jumétate n’au 

ce pasce; de aci în colo, flămen4escQ 

pănă li se lungesoü urechile şi li-se védü 

cóstele. Cu tóté aceste încă totü e de 

tráitü, dér e de temutii, oă şi 4^® mai 

grele vorü veni pentru micii posesori.

E dreptü, că védendő Ungurii noş

tri starea lucrurilorü, au prinsü miote’n 

oapö, cultwézá nutreţe multe : măzăriche, 

trifoiu, lucernă, napi, dér nu potü oul 

tiva atâtea de oâte ar ave lipsă, oă atunol 

rémánü fără grâu şi cuouruzö.

Viile produoü din anü în anü totö 

mai puţinii; astă-tomnă au íostü struguri 

mai numai d > mânoare, vinü tare puţinO 

s’a storsö, de nu i ce spune. Póme incă 

n’au fostü, deoátü prune, de cari apoi 

au fostü în adevérü forte multe. Le-au 

adunatü speoulanţii cu câte 50 or. mierţa 

cea mare, şi şi-au mai fiertü şi omenii 

noştri lictarü şi şi-au uscatü pe séma 

casei.
Aoum o ducemü rău de mori, fiindü 

apele îngheţate; câte 3—4 4^e trebue 

să stee bieţii omeni pe la mori pănă să 

se ve4ă ou făină.

In 3 1. c. a fostü aci o mică festi

vitate naţională; învăţătorii români din 

tractulü protopopesoü alü Reteagului 

şi-au ţinutO şedinţa lorü de tomnă. Se 

vede progresü ímbuourátorü la învăţă-

cá-sü cu aripi, şi-i scăpa, déoá-i mâna 

bine“.
Aşa se duce cu caii la nevastă a- 

casă, se gată în haine călugăresc! — în 

chipü de popă — şi se ia cu nevasta la 

mănăstire.
Malica l’a şi cunoscutü îndată, cum 

l’a védutü, şi şi-au cádutü ín braţ9 să- 

rutându-se şi plângendu-se unulü la al- 

tulü.
— „Alelele, soră dragă !u 4‘ce Dorü, 

„multă ţeră am străbătută şi multü a- 

marü de dorü ţi-am dusü. Dér să fi um

blaţii de-o sută de ori p’atâfca, şi încă 

mi-ar părea puţinfi pentru bucuria, că te 

védü“.
— „Lăsaţi dragostile“, dice nevasta, 

„că nu-i vreme să vă drăgostiţi, ci-i 

vreme să vă gătiţi, c’orü simţi smeii şi 

vai de mine şi de voi“.

Atunci încalecă améndoi pe cai şi.... 

arde-o!

Cum au simţitO smeii, oă duce Dorü 

pe Malica, s’au şi luatü pe urma lui cu 

cai năsdraveni, cu paloşe defocQşi când 

au ajunsü la hotarulü ţerei lorü, numai 

cu atâta a íntrecutü, că nu l’au ajunsü 

cu mâna.
Scăpându elü de-acolo, a zápsítü în

torii din aoestü tractü, pagubă, oă pe 

pcmăritu nu punü chiar nici unü pondü. 

Dér e de speratö, că doră dórá vomü 

vedé odată, că aşa nu e bine şi s’orü 

pune cu mâni cu picióre pe pomăritO, 

dela oare depinde în mare parte feri

cirea poporului din éstü ţinutO. Dér 

despre asta la altü locü. Aoum să au- 

cjimü de bine!

Ioanü Popü Reteganulü,
învăţ. em.

Convocare.
Membrele „Reuniunei femeilorü ro

mâne din BraşovO şi Săcele pentru aju
torarea véduvelorü soăpătate ort. rés. 
din Braşovfi şi Săoele“ se oonohiamă 
prin aoésta a lua parte la adunarea ge
nerală, oe se va ţinâ Luni, 30 Noemvre, 
diua Sf. Andreiu a. o. la 2l/2 őre p. m. 
în edifioiulü şo61elorfl centrale române 
din locü, ou următorea 

Programă.

1) Cuvéntulü de deschidere; 2) Ra- 
portulö generáló alü oomitetului reuniu 
nei despre activitatea sa în decursulü 
anului espiratö; 3) Raportulü asupra 
oassei reuniunei; 4) Cetirea listei mem- 
brelorü reuniunei; 5) Alegerea unei co- 
misiunl pentru censurarea ratiociniului 
oassei pe an. reun. 1892/93; 6) Alegerea 
unei comisiunl pentru verificarea proto
colului adunării; 7) Votarea budgetului 
pro 1892/93; 8 Propuneri de sine stătă- 
tóre; 9) Alegerea oomitetului pe unü 
nou periodü de 3 an i; 10) închiderea 
adunării.

B ra şovO ,  21 Noemvre 3892.

Elena G. loanu, 1. Dariu,
preşedintă. actuarü.

La mormentulü unui dasealu.
Cuvéntü rostitü de Ioanü Vătăsanu, invetátorü 

la şcolele centrale române din Braşovii, cu oca- 
sia sfinţirei petrei comemorative a regretatului 

invetátorü I. Petricü*)

Fapta bună merită a fi încununată! — 

Nu vă voiu 4ioe nimioü despre ouvintele 

acestea, în înţelesulO c&rora a obositü 

mai alesö marele apostolü Pavelü; nu 

vă voi 4ice nimioü, pentru că acelea 

vorü răsuna ca unü echo în totü ou- 

prinsulü acestui micü discurs * funebralü. 

D vóstré înşi vă le veţi dioe în inimile 

d-vóstré, fără să am lipsă a le repeţi 

eu, — căci acestă mulţime de poporü. 

aoestă aşteptare, acéstá preocupaţiune 

sărbăfcorescă a inimilorü, ce este alta, 

décá nu adevérulü, décá nu dreptatea, 

care vine, care se pogoră din ceriu asu

pra mormântului, în care se află depuse 

rămăşiţele pămentescl ale unui vredriioü 

muritorö?!

Şi acestă omü... oine este elü ? Este 

elü vre-unü domnitorü, oare s’a dusü 

a se culca lângă părinţii, moşii şi stră 

moşii săi, după ce a stăpânită gloriosü

*) A se vedé Nr. 247 alü „Gaz. Trans“.

óre-ce oraşi’’, unde a muritü împăratulfi 

şi aducéndü întâmplarea să-lO alegă pe 

elü de ímpératü, a şe4utti aoolo aşa cátü 

ar fi unü anü. Când a fostü la anulü, 

4ice nevestei : „draga mea, nevasta mea, 

rău dorü mă ajunse de tata, dér eu mă 

duoü sé-lü védü şi cu o cale să diregü 

lucrurile pentru cununiă.

Dorü s’a dusü, Malica a rémasü a 

casă şi a vé4utü de grijile ţării.

Dér sluga de icea s’a bătută să fiă 

dómna una cu elü, să-şi tăgăduiescă băr- 

batulü şi sé-lü priméscá pe elü de ím

pératü ín loculü lui.

„Audi ceu, 4ice ea atunol, „de ti-i 

totü sfárma, oe gândesc! tu, aceea n’a fi. 

Eu mi-oiu purta omenia mea, cá-sü mu

iere cu bárbatü şi altulü nu-mi trebue în 

veciu.

— „Ba că asta, ba că ceea“.

— „Adecă, décá nu te ştergi de-aoi 

cu binişorulO, ţi-oiu pune pene la pi- 

ciorü !“

— Lasă numai, socotesoe sluga, că 

a veui vreme, când m ii pomeni încă!

Aşa îndată se pune la masă şi scrie 

stăpânului său carte, cumcă: éoá, stă- 

pánulü meu, ce muiere ai şi cátü de 

tare te doresce. Că merge séra şi vine

popórele sale? Este elü vre unü în vin 

gétorö, oare a supu&ü ou puterea arme- 

lorü tóté ţările până la marginile pă

mântului ? Este elü vre-unü legislatorü, 

care a íntemeiatü cutare statü, ori îm

părăţia? — Nu! Elü nu e nimioü din 

tóté acestea, — şi totuşi e mai multO, 

decátü toţi aceştia. Elü n’a fostü niol 

domnitorü, niol generalü, nici fundatorO 

de ţări, oi a fostü unü simplu cetăţânO, 

unü vrednicü tată de familiă, unü ze- 

losü propagatorü alü culturei şi moralei,

— unü bravü învăţătorfi şi direotorü alö 

şc61ei capitale române diu acéstá pa- 

roohiă.

Fiindü chiămatO de Provedinţă la 

onorifioa misiune învăţătorescă, regre- 

tatulü I. Petricü a urmatü fidelü acestei 

voci, oonsaorându-şl partea vieţei sale 

în interesulü iustruoţiunei, oultiváudü unü 

terenü, oe ou toţii trebue să reounósoá, 

că este pe oátü de vastü, pe atâtO de 

obositorü şi spinosü. Spinosü, 4i°ü, de- 

óre-ce pe umerii învăţătorilorfi cade ohiă- 

marea grea şi mărâţă. de-a cresce tenăra 

generaţiune, a cărei voinţă dela natură 

este înclinată mai uşorfi spre lucrurile 

reia; a învăţătorilorO este marea şi no

bila datorinţă, de*a sădi, deştepta şi nu

tri simţemintele tinerimei pentru totü 

ce este bunü, măreţft, nobilü şi frumosö; 

a lorü este chiămarea, de-a cultiva inima 

tinerimei pentru fapte bune şi morale. 

A sterpi deci din inima crudei genera- 

ţiunl simţemintele rele şi a-le înlocui 

prin altele bune, ourate şi nobile, ca 

prin acelea să fiă ademenită şi atrasă, 

să ’i se misce voia, să ’i se stérnéscá 

rîvna pentru eseouturea faptelorü mă

reţe: — ét& problema încredinţată învă

ţătorului.

Şi în momentulü acesta sublimü, 

mi-se oferă ocasiuuea de-a puté constata 

cu inima plină de duioşiă, că fericitulü

I. Petricü întru cultivarea unui atare 

terenü a statü lâ înălţimea chiămârei. 

Elü a desvoltatü totă activitatea, numai 

şi numai să fiă liniştim în sufletü şi 

împăcetO în consciinţă, că a oontribuitü 

cátü de puţinO ia opera culturei naţio

nale. Incátü a satisfácutü grelei sale mi- 

eiunl, lasă în apreţiarea Venerabilului 

preotü alü acestei parochii, care în ca

litate de direotorü şoolarO localü este 

în posiţiune în prima liniă a şl da ver- 

diotulü său. Pe noi însă, modeştii propa

gatori ai culturei şi moralei, ne mân

gâie deplina convingere ainimei, căi. Pe

tricü de odiniórá a coréspunsü după mo

destele lui puteri aşteptărei generale, ca 

membru alü oorporaţiunei didaotioe şi 

ca membru alü despârţemeotului Reu

niunei nóstre culturale.

Pentriî vrednicia şi pentru însuşirile 

lui cele bune şi măreţe aed, şi pentru 

ca să corăspun4ă Despărţ^mentulfi Reu-

dimineţa, că bate tóté balurile şi se dă 

ou alţii, pe tine nu dă nimică. Decă eu 

’i spunü, că: stăpâna mea, asta nu faoe, 

ceea nu faoe, 4i°e> că m’a scóte din 
slujbă şi m’a băga în temniţă....

Ce a petrecutü inima lui Dorü la 

acâstă oarte, nime n’ar puté spune. Des- 

tulü, că sorie slugei înapoi şi dice: „de- 

că-i réndulü aşa şi aşa, sluga meu, alege 

doi puşcaşi din oraşO, apoi o du între 

hotar.ă şi-i dă plumbü, că femeia, care-şl 

calcă credinţa, de alta nu-i vrednică“...

Sluga cum a căpătattt cartea, a şi 

alesü doi puşcaşi, o-a datü pe mâna lorü 

s’o ducă între hotară, să-i dée plumbü, 

poruncindu-le să-i aducă vérfulü dela 

limbă în semnü, că o-au omorítü.

Puşcaşii se ducü cu ea între hotară 

şi după ei pe de-ascunsü s’a luatü unü 

ţînefl.

— „Dragii mei, ómeni de omeniă,“ 

4ice ea, „de credeţi în Dumne4eu, cre

deţi şi’n mine, că mă omorîţi nevino

vată. Dér nu mă omorîţi, ci lăsaţi să-mi 

căsnescil filele, câte le-am rânduite, că 

eu vouă vă făgăduescO şi vă jorü, că 

vécü de veciă omü páménténü nici n’audi, 

nici n’a sci de mine.“

— „Noi avemü poruncă şi trebue

niunei nôstre culturale cuvintelorü ma

relui apostolü, s’a aflatü îndemnatü a 

ridica în onôrea şi memoria lui I. Pe- 

trioü acéstà pétrâ monumentală. Este 

aoésta cea mai puternică dovadă, oă fiii 

némului nostru sciu stima, sciu preţui 

amintirea oelorü ce asudă în brazda Iu- 

minărei şi redeşteptărei poporului ro- 

mâne8cü. Voi aţi înoununatü naormêntulû 

aoestui dascălfl cu semnulü reounosoinţei 

vostre ; aţi ridicatü adastă Détrâ, ea 

ea să vestéscâ urmaşilorO voştri, oă aoi 

se afiă depuse osămintele unui bărbaţii, 

oare a luptatü, a obositü, a munoitü nu» 

mai şi numai spre a coutribui şi elü la 

fericirea i émului nostru.

Voi, băieţi, cari v’aţî oorotitü odată 

în jurulü aoestui stélpü alü fericirei vôs- 

tre; voi, amici, cari pe temeliile puse 

de aoestü dasoălO alü vostru v’aţî ri

dicatü la bunăstare şi fericire; voi totl, 

oâţl v’aţî luminată odată la făclia aprinsă 

de ajestü dascàlü alü vostru: educeţi-vă 

aminte, oă celü oe îşi cinstesoe pe das- 

oôlulü sëu, pe sine se cinstesce; ceroe- 

tâudü aceste locuri, nu uitaţi de a vô 

abate şi în acestü looü de răpausă, ce

tiţi cuvintele gravate pe aoéstâ pétrâ 

monumentală şi nu uitaţi de-a vărsa o 

laorimă de recunosoinţă pe mormêutulü 

oelui ce v’a pusü vouă temeliile vieţei. 

Fâcêndü astfelü, voi veţi urma esem- 

plulü îuvăţăceilorfi lui Plato, pe a oăruia 

pétrà mormêntalà erau gravate ouvin

tele: „Aici odihnesoe Plato, alü sëu su

fletü locuesce în ceriu; omule! ori oine 

ai fi tu, admiră faptele lui cele măreţe“.

Ar t a  de a trăi.
După Stugau, de Camilü B...

Fiă-care (Ji aparţine vieţii.

Pentru ca sé fimü mai bine înţe

leşi, să ne închipuimu vieţa omenéscá,— 

a cărei durată maximală să o evaluámü 

pănă la 100 ani, — ca o dramă în cinci 

acte. Toţi omenii, câţi se nascü, ar vré 

să védá piesa íntréga; dér ce să vedi, 

înainte de a se sferşi actulü primü — eta

tea pănă la 20 ani, — au părăsită teatrulü 

deja fără voia lorü jumătate din numă- 

rulü totalü alü publicului presentü. La 

finea actului alü doilea — etatea între 

20 şi 40 ani, — au mai rémasü presente, 

în casü favorabilü, încă două din cinci 

părţi. Cu multü înainte de a fi că4uttt 

cortina pentru actulü alü treilea — eta

tea între 40 şi 60 ani — teatrulü s’a 

golitü pănă la una a treia parte. La fi

nea actului alü patrulea — etatea între 

60 şi 80 anî — numerătorea nostră d’a- 

bea ne dă o a decea parte din numérulü 

originală alü mulţimei de privitori. Şi 

când cade cortina pentru actulü ală cin

cilea, — etatea între 80 şi 100 ani —

să arătămfi semnü, oă o-amü plinitü,“ 

réspundü puşoaşii!“

— Décá aveţi poruncă şi trebue sé 

arătaţi semnü, puşcaţi ţînculO cela şi-i 

tăiaţi din limbă, dér nu vă faceţi păr

taşi de sângele meu, că-i sânge nevino- 

vatü“.

— „Ba că 4éu, fărtate“, dice unü 

puşcaşfl, „ce sé luámü noi mórtea ei pe 

sufletele nóstre, când nu-i cunóscemü 

vina?! Eu 4i°ü atâta, că nu o puşcă“.

— „Nici eu!u dice celalaltü.

Puşcară apoi ţînculfi şi i-au tăiată

vírfulü dela limbă, să facă sémá la slugă.

— „Mortă-i?“ întrebă sluga.

— „Mortă!“

Draculü şi-a ajunsü ţînta.

Ea se luară sărmana pe codru tră- 

indü oum ’i ajuta Damnedeu santulü, nu

mai cu pădureţe şi rădăoini — încunju- 

rándü tóté locurile, unde socotea, că se 

póte tâlni cu ómeni.

Iiitr’o sérá, cum rătăcea prin pă

dure, véduse unü lupü şi de frica lui, se 

sui íntr’unü copacü mare. Copaculü era 

borţoşi pe din lăuntru de süsü pănă 

josü şi ea nu soiu cum s’a sucitü în elő, 

de a ajunsü, că a picatü în bortă şi acolo
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din o miiă de privitori, d’abia de mai e 

presentü unulü singură, care ínsé e deja 

Mátü de obositü şi somnurosă, încâtă 

d’abia mai e în stare sé urmáréscá cur- 

sulă acţiunei.

Prin urmare, nici pe jumétate din 

numőrulü totală alü celorü născuţi, n’a- 

junge sé védá actulă alü doilea alü dra

mei vieţii! Cu câtă mai mare e deci da

toria părinţiloră şi a educatorilorü sé 

íngrijóscá, ca actulü primă alü copiilorü 

séu alü celorü încreduţi lorü, sé nu fiă 

,pró multü îngreunată şi amărîtă.

Sé trăimă deci dile d’albe, şi pentru 

viitoră sé lăsămă tóté în grija bunului 

Dumnecjeu? Nici de cum, pentru-că acésta 

fi o nebuuiă. Dór óre nu ne putemă 

noi bucura de presentă şi totuşi sé ne 

îngrijimă, ca sé ne putemă bucura şi de 

viitoră, când acesta va fi devenită pre

sentă? Cum face óre economulü cu bu- 

.eatele sale ? O parte din ele o gustă cu ai 

săi, pe cealaltă o sóméná, ca sé aibă ce 

mânca şi în anulă viitoră. Ar fi nebu- 

niă a consuma íntréga provisiune şi a nu 

păstra nimică pentru séménáturá; dér 

tot atâtă de nesocotită ar fi sé ducă 

lipsă, pentru ca sé rémáná neatacată în- 

trega provisiune, care nu totă este de lipsă 

pentru semănătură şi pe care póte o mă

nâncă gărgăriţele şi şorecii mai ’nainte 

de a fi fostă cuiva de folosă. Celă ce 

trăesce esclusivă numai pentru presentă, 

póte fi sigură, că viitorulă desconside

rata mai curendă seu mai târdiiu îşi va 

résbuna asupra lui. Asupra celui ce tră

esce esclusivă numai pentru viitoră, îşi 

răsbună deja presentulă. Celă dintâiu e 

ună risipitoră, care gustă acum şi duce 

apoi mai târdiu lipsă; celă de ală doi

lea ună sgârcită, care se lipsesce acum, 

jşi care mai târdiu — nu va gusta. Intre 

aceşti doi, mai raţională procede în tot 

•casulă celă dintâiu, pentru-că presentulă 

q sigură, viitorulă înse nesigură. Cea mai 

bună e la m ijlocă: a se bucura de pre

sentă. A afla mijloculă adevérata, şi în 

punctulă acesta, se va dice, că e greu. 

Admitem ă. De aceea şi pe timpulă lui 

Diogene omenii cu minte au fostă aşa 

•de rari, încâtă acestă filosofă caustică, în 

modă ironică, îi căuta în amiécla mare cu 

lampa. Insé a se apropia mai multă séu 

mai puţină de adevăratulă mijlocü, póte 

fiă-cine, care aspiră la acésta.

Cum se ne îngrijimă. noi de viitoră? 

Nu prin timiditate neactivă, ci prin pre- 

îngrijire ínteléptá şi prin muncă. Prin 

muncă înţelâptă nu numai, că ne prepa- 

rămă mijlócele de a ne pute bucura de 

viitoră, ci facemă mai plăcută şi gusta

rea presentului. Nu în alungarea timpu

lui, precum credu atâtă de mulţi, constă 

adevérata gustare a vieţei, ci în umple
rea lui în modă înţeleptă.

acuma era perindü de fóme, că numai ce 

a mâncată putregai de pe bortă.

Aşa a trăită sérmana într’o jumé

tate de anö.

La jumétate anulă vine bărbatulO 

ei acasă şi íntémplándü sé véneze în pă

durea aceea, de meadădi a săluîttf chiar 

în apropierea copaoului, în care era ea.

Era cu ei acolo şi unü ţinea şi. a- 

celuia îndată i-a mirositü, că dómna-i 

în bortă. Dă-te deră la meadádi, când 

i-au aruncatü şi lui unü dárabü de pită 

şi carne, dă-te ou ele păuă la bortă şi 

în bortă pe lângă páméntü fiindă o 

strungă, o îndesă la stăpâna sa.

— „ Dat’ aţi la cânele ăsta?u în

trebă Doră.
— „Datü, dér nu scimü: unde sen *

duce cu ea.u
— „Mai daţi-i odată, se nu rémáná 

.ílámendü.“

’I mai dau odată, dér eră se duce 

cu ele de-a dreptulö la bortă.

Dorii se nâdăiesce de câne, unde 

merge şi ce face cu mâncarea, şi luân- 

du-se după dü, vede că cineva îşi în

tinde mâna şi ia pita şi carnea dela câne.

— „Cine eşti a ic i?“ întrebă atunci.

— „ E u !“

Póte nicl-odată n’a fostă mai de 

lipsă, ca acum, a esclama :

„Dér ómení buni, nu alergaţi, nu fu

giţi şi nu mânaţi aşa de repede, ca şi 

când v’aţi teme, că nu veţi sfirşi destulă 

de iute cu vieţa! Lăsaţi-v0 tim pă! Festina 
lente! Prietina mórte vine de sine sé vé 

ia, când sosesce timpulă, n’aveţl nici o 

causă sé-i fugiţi cu atâta grabă ne

socotită înainte! Trageţi-v0 pe sémá! 

Trediţi-v0Î Nu uitaţi, pentru mijlócele 

de traiu, viâţa însa-şi! Lăsaţi şi presen

tului dreptulă séu!

E ună prejudiţiu tristă şi prin ni

mică justificabilă a crede, că morala re

clamă o neîntreruptă resemnare de noi 

înşi-ne; că a lua parte la o petrecere, 

ori câtă de nevinovată, ar fi pâcată; că 

lui Dumnecjeu ’i putemă servi mai bine, 

décá ucidemă pe câtă numai se póte 

veselia vieţei. Prin astfelă de doctrine 

nepricepute, deşi de bună intenţiune, 

sufletele timide suntă torturate cu îndo

ieli de consciinţă şi prea adesea se pro- 

movézá numai tartuferia şi ipocrisia. 

Lumea nu e o vale a plângeriloră, pre

cum ar vró sé o arate pesimiştii, şi nici 

numai o şcolă pregătitore pentru vieţa 

viitóre ; bunétatea supremă nu ne-a chiă- 

mată la vieţă pentru suferinţă, ci spre 

bucuriă. Viéta e ună dară; pe dăruitoră 

îlă onorezi şi-lă înveselesc! mai multă, 

decă te bucuri de darulă primită, adecă 

décá te bucuri de vieţă. Care omă, fiă 

elă şi numai pe jumétate bună, décá ’i 

s’ar fi dată darulă a chiăma la vi0ţă

o fiinţă viă după planulă séu, ar puté 

dărui vi0ţa spre altceva, decâtă pentru 

fericire ? Şi totalitatea supremei buné- 

tăţi sé fiă mai lipsită de iubire, decâtă 

unu omă ordinară! Ce imagine nedémná! 

Ce contradicere! Dér virtutea, care su

fere, egoismulă, care triumfézá, nu suntă 

contra argumente ? Pentru-că viéta pă- 

méntéscá a omului e numai ună frag

mentă ală vieţei universale. Şi apoi cine 

ne garanteză óre, că virtutea suferindă 

se simte aşa de nefericită, şi réutatea 

trmmfatóre e atâtă de fericită? Sé în- 

trebămă pe celă virtuosă, décá ar fi elă 

aplecată sé-si schimbe pacea lui internă 

pentru succesulă esternă ală egoistului. 

Pe lângă tóté acestea, totă r0ulă isvo- 

resce din rétácirea propriă, seu a altora. 

Nici ună omă, care nu e alienată, nu 

face râulă de dragulă reului. Chiar şi 

nedreptulă îşi dă aparenţa dreptului, 

chiar viciulă, pe câtă îi e possibilă, sé 

învelesce în mantaua virtuţii, seu celă 

puţină a onórei. Sé combatemă rétáci

rea şi vomă combate pécatulü; sé pro

movăm ă adev0rulă şi vomă promova 

moralitatea; sé facemă pe ómen! feri

ciţi, şi-i vomă face buni. Cu inima ve

selă încă nu s’a comisă nici o crimă. 

A  deveni fericită şi a face fericiţii e cuin-

— „Cine tu?u

— „Eu, muierea ta!“

Lui DorO ’i se păru, că se nărue 

ceriuiă pe elă de dragă şi de ruşine, şi 

îndată o scote afară şl-o duce acasă. 

Aoolo apoi o întrebă, cum a ajunsă în 

bortă, şi muierea îi spuse păţaniile ei : 

că etă ce a vrută sluga şi decă m’am 

împotrivită , ce ţi-a scrisă ca să mă 

perdă.“
— „Aşa, sluga meu! 4*ce Doră; 

asta ai cutezată tu să faci? — Las’ oă-ţl 

dau eu ţie împărăţiă! şi în clipita aceea 

i-a luată capulQ.

După acestea, de cea mai mare pă

rere de bine, s’au hotărîta să se ducă 

acasă la tată-său, lăsândQ împărăţia în 

scirea oui îi trebue.

’Şi bagă deră ună slugă nou şi plecă 

la drumă de veră pănă ’n seră, căci 

ţera lor era departe. Sera li-se făcu nopte 

lângă o pădure.

Aici şl-au fâoută focă şi şl-au aşter

nută şi dice cătră slugă: „străjuesce, 

sluga meu, până colo cătră mie4ula 

nopţii; atunci mă scolâ c’oiu străjui eu.u

— „Bine-a fi.u

Când e colo cătră cina a bună, vinii 

doi corbi şi se lasă în vîrfula lemnului,

tesenţa întregei sciinţe morale, cum şi 

suma a totă înţelepciunea de viâţă.

Fórte adevărată 4i°6 ZschoJcke în 

„Contemplarea de sine:“ „Lumea nu e 

nouă, ceea ce-i suntemă noi ei. Nu ea 

ne face fericiţi, séu nefericiţi, ci noi o 

facemă să fiă o lume fericită, séu nefe

ricită. Celui réu ’i se pare rea; sufletele 

frumóse o védá frumósá. Celă ce crede 

în virtute, acela are însu-şl virtute; celă 

ce nu crede în Dumne4eu pentru acela 

nu esistă Dumne4eu. Deórece noi sun

temă ca şi nisce creatori ai vieţei nós

tre morale, a unui ceră seu iadă: sé ré- 

mânemă deci creatori buni. In faptă, după 

cum sădimă şi s0m0nămă în acéstá gră

dină miraculósá, aşa vomă şi secera*.

învăţăturile cuprinse în acestă ca- 

pitolă le reasumămă într’o singură pro- 

posiţiune şi adecă: fiâcare cţi aparţine 
vieţii. Celă, care vré sé guste cu bucuriă 

vieţa sa, să-şi amintescă acestă adeveră, 

câtă de desă numai póte, sé se scóle 

cu idea acésta şi sé se culce cu ea. Elă 

sé considere fiăcare 4* ca 0 parte frag

mentară a întregei vieţi şi sé o tráéscá 

aşa, cum doresce elă, ca se-i fiă íntréga 

lui vieţă. Mulţi florini singuratici facă 

pe ună omă bogată, şi multe 4Ü0 vesele 

facă pe ună omă fericită. Celu ce des
consideră banulîi, nu va ajunge curéndű la 
florinii, şi celu ce pune puţinu preţu pe 
diua de adî, acela nu va ajunge ani fe 
riciţi.
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Rentabilitatea stupăritului.

I.

In anulu 188 . amiculü A, rés- 
puníjéadü amicului séu B, — des
pre care de multu nu aucjise ni- 
micu — îi scrie între altele:

Iubite amice! Te plângi, în epis

tola ta, în contra a două rele, ce se nu- 

mescü : a neaverei şi uritului. pici, că ai 

familiă numérósá şi isvórele de câştiga 

pentru îngrijirea ei îţi sunta de totü slă

bite. De altă parte te tâaguesoi, că în 

4ilele uricióse şi ploióáe de tómná, érná, 

primăveră, te cuprinde urîtula, nu ai cu 

ce sé te ocupi, ai dori sé alungi timpulă 

sé trécá mai repede, ai vró sé taci se 

nină în sufletulü téu, să-ţi alungi ne

gura grea a cugeteloră íngrijitóre, triste 

şi scurtátóre de vieţă, dór cu cátiü te si- 

lesol mai multü la aoesfca, cu atâtă mai 

tare te pomenescl întorcendu-te în ace

laşi cercă viţiosO, ceea ce te face să te 

simţi şi mai descuragiatü. — Eu îţi re- 

comandü íasé unü mijlocü pe catü de 

simplu, pe atâtă de uşorft, carele te va 

scăpa de ambele neplăceri, şi acesta mij 

locă este stupăritulă raţională, oarele îţi 

va îmbunătăţi şi starea materială, şi-ţi

unde erau ei culcaţi şi se întrebă unulă 

pe altulă:

— „Cum te lau4l, frate şi ce-i nou 

în ţera ta?“

— „Nou’i aceea“, 4ice, „că fecio- 

rulă ăsta merge acasă, să se cunune, şi 

e nd a eşi dela cununiă, li-a sta îna

inte un hinteu cu doi măgari. Ei s’oră 

sui în hinteu şi cum s’orfi sui, măgarii 

i-orQ duce de-a dreptulă în apa fâră 

fundă, — aoolo li-a fi perirea. — Cine 

aude cuvintele nostre şi le-a spune, fa- 

că-se stană de petră pănă în genunchi.“

Dimineţa se scolă, se duca mai de

parte şi pe seră ajungă lângă altă 

pădure. Acolo eră şi-a făcută focă şi 4'oe 

cătră slugă: „culcă-te, sluga meu, că ai 

străjuită totă noptea şi ţl-a fi somnQ.“

— „Ba nu, stăpâne, eu nu mă 

oulcQ.“
Cătră cina a bună vină corbii şi se 

lasă pe vîrfulQ lemnului, unde erau, ei 

şi se întrebă, ce veste nouă i în ţera 

loru ?

„Aceea veste-iu, 4i°9 unulQ, „că 

tinereţele astea se ducă să se cunune şi 

când vorQ eşi dela cununiă, li-a sta îna

inte ună hinteu cu patru cai. Ei s’oră 

sui, caii i-oră duce de-a dreptulă în apa

va câştiga şi distragere sufletéscá de 

ajunsü.

Acesta este siatulu, ce l’a datu
A, amicului seu B. De atunci n’a 
trecutü nici 4ece anî amiculü
B. este unulu dintre muritorii cei 
mai fericiţi şi în des tuliţi. S’a apu- 
catü cu totu adinsulu de stupă- 
ritü, carele îi aduce la anü vre-o 
câteva sute de florenî venitu cu
rată, şi în totü timpulü, vara, ierna 
are nu prea multa, dér totuşi des
tulă ocupaţiune, încâtu negura gri- 
jilorü supărăt0re nu mai are timpü 
a tăbărî împrejurulu sufletului seu.

Şi óre starea amicului B. la 
câţi dintre ai noştri nu s’ar pute 
referi ? Plugarulü se plânge de se- 
raciă; înveţătorulu din causa lip- 
selorü colnice, de abia îşi tragăneză 
viâţa de a4î pe mâne, luptându 
cu atâtea neajunsuri spre dauna 
nu numai a sa, ci a naţiunei în
tregi. Preoţii partea cea mai mare 
nu au nici pe departe o dotaţiune 
corespuncjetóre posiţiunei lorü so
ciale : cu unü cuvéntü puţini vorü ű 
aceia, despre cari sé se póta cjice, 
că ducü o viâţă îndestulita : Şi a- 
poi chiar índestulitü te fiă cineva 
cu starea sa materială, dór câtu 
de greu "i trece timpulü celü lungü 
şi posomoritü din Octomvre pana 
în Martie, cu deosebire celorü ce 
sortea i-a aruncatü prin nisce co* 
mune amărîte, isolaţî de publiculü 
inteligentü.

’Mî va efice póte cineva: ce- 
tescă opuri bune şi astfeliu îşi 
vorü câştiga şi distragere şi fo- 
losü moralu! Ei domnilorü, e u- 
şorfi a 4i°e wcetescăw. Dór óre 
bietului înveţătorfi, preotü ori 
altuia, unde îi este biblioteca? 
Dela strămoşi nu a moştenit’o, ei 
însu-şî nu şî-au pututü face o bi
bliotecă, din carea orî şi când 
se-şi potă lua cărţi de cetire, pen
tru-că Domnilorü, cărţile suntü 
scumpe şi noi pentru a pute jertfi 
sume mai însemnate pe acestea, 
suntemü prea seracî. Şi apoi chiar 
se aibă cineva cărţi de cetitü de 
ajunsü, dér óre câţi vorü fi de a- 
ceia, cári se aibă şi pasiunea de 
a-şî ámplé íntregü golulü timpu
lui de iórna cu cetitulü? Cetesci 
câteva óre, dela unü timpü îţi 
fierbe capulü, literele íugü înain
tea ochilorü şi aşa nemaiafiandü 
plăcere ín cetitü, puni cartea la o 
parte şi ai dori sé lucri altceva, 
dér nu ai ce.

Este înse unü mijlocü, care o- 
mului îi câştigă totdéuna plăcere

fără fundü, — acolo li-a fi periroa. — 

Cine aude cuvintele nóstre şi le-a spune, 

facă-se stanü de petră pănă’n brâu.“

Dimineţa se iau înainte şi se totă 

ducü-duoü, pănă se face sérà bună şi eră 

însereză lângă o pădure.

— „Na, sluga meu“, 4‘0e Dorű, 

„acuma ai străjuită doué nopţi totă de-a 

rêndulü; culcă-te şi te hodinesoe.“

— „Ba nu 4éu io, stăpâne, nu më 

culcü, că nu ml-e somnü nici o lecă.“

Când e la cina a bună vinü corbii 

şi se întrebă de noutăţile ce-sü în ţ0ra 

lorü.

— „Aceea noutate-i,“ 4̂ ce unulű, 

„că tinereţsle astea se ducü sé se cu

nune şi când vorü eşi dela cununiă, li-a 

sta înainte unü oarü cu patru boi. Ei 

s’oră sui în cară şi cum s’oră sui, i-oră 

duce în apa fâră fundü, — acolo li a fi 

perirea. — Cine aude vorbele nóstre şi 

le*a spune, facă-se stanü de pótra totă.“

S’au dusă apoi acasă la tatá-séu şi 

s’au cununatü.

Când au eşitfi dela oununiă, 4'ce 
sluga: „domnulü meu şi dragulü meu, 

dă-mi o puşcă şi gîdnţe la ea şi fii ier- 

tătoră de tóté ce-i vedea şi ce oiu face.“
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şi încă o plăcere cu folosu, şi a- 
cesta este: stupâritulu raţionalii.

M é rogü, spuneţi-mi unu ani
mala, căruia sé nu-i trebue se-i 
dai de mâncare şi totuşi se-ţî a- 
ducă venitű? — Sigurü, uniculu 
este albina. Ei îi dă omulü locu
inţă, carea une-or! abia ajunge 
câţiva crucerî, şi ea, fără a-ţi mai 
da altă grijă, séu a-ţî mai face 
alte spese, îţi plătesce chiria în- 
sutitü, decâtu plătesce locuinţa, şi 
încă îţî remâne ca capitalu de ve 
nitü şi pe mai departe. Chiar şi 
decă stupulü se manipulézá în 
modulü celü mai primitivü, rémasü 
dela moşi de strămoşi, totuşi a- 
duce ceva venitű curatu; dór as 
tă4î, precum a înaintatu ori ce 
cultură, aşa a înaintată şi cultura 
stupăritului şi astâc|î noi putem ü 
trage dela stupi folóse nu numai 
de 40ci, ci chiar de sute de ori 
mai mari ca înainte. Astă4i stu- 
păritulu întru atâta este de per
fecţionaţi!, încâtu în modulü celő 
mai uşorii stuparulü face cu al* 
bina ce voesce. Décá voesce, o 
face se roéscá, respective face roiu 
măiestritu. Acum nu mai e de 
lipsă se aştepte omulü după stupü, 
pândindu septemânî întregi, că ba 
roesce a4î, ba mâne, şi în urmă 
seu se nu roésca, ori chiar décá 
a roitu, sé tragi nécasü de mórte 
păna îlu prin4î, sarindü tóté gar
durile după elü şi în urmă totu 
se te întorci cu mânile gole; seu 
póte se fii espusíi a ţi frânge gâ- 
tulü prin nescarí vîrfurî de arbori. 
Nu! — a4í în timpü de 4ece mi' 
nute din una stupu, face stupa- 
rulu doi, şi încă îa modá sigurü, 
nu problematicii. Stuparulü ínsé 
nu este silitü a face roiu, mácarü 
de s’ar îmulţi albinele ori câtu de 
multü, ci în locü de roiu, póte sé 
potrivéscá albinele aşa, ca ele sé 
producă miere şi încă le póte 
face se pro da ca într'o septemânâ 
mai multă miere, câtu ar fi produsü 
mai ''nainte într’unu anu întregu.

’Mî veţi 4i°e> că la acesta tre
bue sciinţă, trebue deprindere. — 
Da! Fără índoélá trebue amén- 
doué, fiindcă fără a sci, nimeni nu 
va fi în stare sé facă ceva, şi a- 
poi deprinderea şi-o însuşesce o- 
mula prin încercări repeţite, Dér 
ve asigurezu, că pentru a stupări 
cineva în modű raţionalfi, ca re- 
sultatü bunü, nu se recere nu sciu 
ce sciinţă grozavă, ci decă scie 
atâta, câtu e íntr’unü micü ma
nualii de stupăritu a d-lui înveţă- 
torü Deganü séu a d-lui preotü 
Costinü, e prea de ajunsü.

(Va urma.)

Ii dau puşca şi ună tăşabocă de 

glonţe.

Când iesö din biserică, hinteulă cu 

măgarii erau acolo.

„Mândru hinteu,“ dioe Dorü; „hai 

sé ne suimă în elă!u

Sluga apucă puşca în mână şi pocö.... 

pocü....

„Alelele, sluga meu!“ 4'oe Doră, „ce 

soii tu face la o nuntă ca asta, să-ţi 

baţi jooü de mine!“

Mergü mai nainte şi védő unü hin- 

teu cu patru cai.

— Mândru hinteu şi scutnpü iosagă,“ 

dice Dorü; „hai să ne suimü ín elő !u

— Sluga ia puşca şi din patru puş- 

căturl îi culca la páméntö.

— „Alelele, sluga meu, ce faci tu, 

chiar oă nu-mi place.“

Mergü mai nainte şi le iese în cale 

carulü cu patru boi.

— „Ce carii şi ce boiu dice Dorü ; 

„hai să ne suimü în elü !u

Sluga pune puşca la ochi şi în patru 

boi mână patru glonţe.

— „Alele, sluga meu, asta chiar că

Influenţa curenţiloru de aern asupra 

sănetăţii.

II.

Sé trecemü acum la influenţa, 
ce curenţii de aerü potü ave asu
pra săn0tăţii nóstre.

in  câta privesoe starea igie
nică generală, influenţa curenţi
loru este şi bună şi rea, după îm 
prejurări.

Este bună influenţa curenţiloru 
prin aceea, că în multe caşuri, ea 
este în stsre sé ne cureţe atmos
fera de cause de bólé.

In adevérü unü curentü puter- 
nicü de aerii este în stare, ca sé 
depărteze una aeru, în care flo- 
tézá multe cause de bólé, cum ar 
fi atmosfera camerei unui bolnavu, 
aceea a unei săli ocupate de multe 
suflete: şcola, ínchisórea, localulü 
judecátorescü, casarma etc.

In aceste localuri unü curentü 
de aerü esta binefácetoru ; éta pen
tru ce se recomandă soba cu gura 
în casă, terestre ce se potü des
chide, în fine deschiderea feres- 
treloră şi a uşiloru, din câod în 
când. Ia limbagiulü poporala se 
4ice: sé aerisesce casa. Acesta aeri- 
sare nu împlinesce altü scopü, de 
cátü depártézá, graţiă formărei de 
curenţi de aerü, pe uşi şi pe fe
restre, căuşele ce ne potü îmbol
năvi, din atmosfera camerei lo
cuite.

Este reu curentulü în acele îm
prejurări, în cari ne aduce unü 
aeră încărcaţii de gaze nerespira
bile, de prafü şi de microbi.

Dér curenţii de aera au asu
pra sănetăţi o influenţă directă. 
Unu curenta póte îmbolnăvi pe 
unu omü, seu mai bine 4*8ü> unü 
omü, care a că4atâ bolnavii, nu 
s’ar fi îmbolnăvită, décá n’ar fi 
fostü curenta.

Acéstá afirmaţiune este a o- 
menirei întregi şi se susţine atátü 
de multü, íncátü chiar la bólé, la 
cari unü curentü de aerü n’a a- 
vutü nimica a face, se 4ice: a 
récitü.

Se cercetăm ü, cum curentulü 
póte face ca unü omü sé se ím- 
bolnávéscá.

Unü curentü de aerü rare-ori 
este caldü, şi acésta pentru-cá unü 
aerü caldü, deşi tormézá curentü, 
ínse fiindü mai uşorfi, căci în a 
céstá stare ’lü duce căldura, elü 
se ridică ín süsü, pe cândînjosu, 
unde în generalü suntemü noi, se

mé supără; dór sé scii, că nepedepsită 

n’ai fâcut’o.“

Aşa »jungă acasă şi după ce ajungü, 

Dorü adună sfatulü la olaltă şi-i faoă 

lege, sé fiă spén^uratö, pentru-că şl-a 

bătută jocü de cununia feciorului de 

boierü.

Sluga nu se apăra cu nimica, dér 

când era sé lü tragă în süsü, dice aşa:

„Staţi, lume şi ţâră, nu mé spen4u- 

raţi pănă nu voiu spune o vorbă, — 

mie acuma totü atâta mi-i, ş’aşa ş’aşa. 

Staţi, sé vé spunö, ce cai şi ce boi au 

fostü aceia şi pentru ce i-am împuşcată !u

— „Când am venită“ — 4ice — 

„cu domnulă meu oătră casă, sera am 

insératü lângă o pădure. Stăpânulă s’a 

culcatü, eu am strájuitü. Câtră cina a 

bună s’au lásatü doi corbi în virfulă 

lemnului, unde eramü noi, şi s’au între

bata unulü pe altulă, ce-i nou în ţera 

loră.“ Uüuiüa4isü, că nu scie mai mare 

noutate, decátü aceea, că tinerii ăştia 

mergü sö se cunune şi când vorü eşi din 

biserică, li-a sta înainte unü hinteu cu 

doi măgari. Ei s’orü sui în hinteu şi 

cum s’orü sui, măgarii i oră duce îu apa 

fâră fundă — acolo li-a fi perirea. Cine

precipita aerulü rece. Prin urmare 
când 4*cemü curentü de aerü, 4i* 
cemfi récélá séu scădere de tem
peratură.

Aşa fiindü ne este lesne acum 
ca sé înţelegemu influenţa vătă- 
mátóre, ce unü curentü de aerü 
rece esercită asupra sănetaţii. Ré- 
céla, se scie, scade resistenţa în 
contra bóleloru; esperienţe. cari 
au doveditü acésta. s’au fácutü 
de d. prof. BabeşO, în institu- 
tulü seu.

Unu curentü de aerü, care lo- 
vesce pe unü omü, îi siăbesce re
sistenţa în contra atacului, ce mi
crobii nu puteau împlini, numai 
din causă, că omulü acela avea 
putere resistentă. Acéstá resis- 
tenţă slăbită prin curentă de aerü 
microbii pota efectua ataculü.

Se găsesca ómení, şi cei mai 
mulţi suntü de aceştia, cari au în 
corpulü lorü mulţime de colonii 
de microbi, dér cari microbi suntü 
în stare de neputinţă de a împlini 
unii atacii, pentru-că resistenţa 
organismului este nuternică.C- A

Santa tuberculoşi, la cari bac- 
cilii nu făcu nici o supérare; suntu 
reumatisanţi, la cari microbii dorm, 
ea sé 4 'cetnu aşa; suntü sifilitici 
asemenea nesuperaţî de microbii 
lora; suntü şi alte multe soiuri de 
microbi, cari stau ca şi adormiţi 
in corpulü omenescü.

Décá peste aceşti invadaţi de 
microbi vine o récélá, adusă de 
unü curentü, fia la unü baiu, fiă 
într’o stradă, fiă într’o recepţia, 
fiă íntr’unü teatru etc., atunci 
mulţi din aceştia cadü bolnavi, 
căci microbii lorü iesü din starea 
de amorţire şi învingu, graţiă scă- 
derei de resistenţa, prin curentulü 
de aeru.

Dér în multe casări nu este ne 
cesaru unui omu, pentru a se îm
bolnăvi, ca sé aibă în elü microbi, 
căci curentulü de aerü însuşi a- 
duce microbi şi în acestü casü ro- 
lulü vătămătoru alü curentului 
este índoitü: ne scade resistenţa 
şi ne aduce şi semînţa de boia. 
Lucrulü acesta se petrece mai a- 
lesü vara, pentru aceea curenţii 
de vară, deşi mai slabi, dér suntü 
mai îmbolnăvitorî.

Cei cu microbi în ei, sub in
fluenţa unui curentü de aerü, nu 
numai că şî perdü resistenţa în con
tra bólelorü, dér se mai potü vedé 
şi sub ataculü unei asociaţiuni de 
microbi, căci curentulü póte aduce 
microbi peste cei ce se găsiau de 
mai ’nainte în organismu şi cu

aude vorbele nóstre şi li a spune, facă-se

stanü de pétrá pănă-n genunchi.........

Etă-m$!....

„După-ce s’a fácutü 4*u&> am mersü 
mai departe şi sera eră am sáluitü lângă

o pădure. Stăpânulfi a 4Í8*5) sé mé culcö, 

că a străjui elü, dér eu nu l’am lăsa tű, 

că mi-a fostü milă de tinereţele lui. Că- 

tră cina a bună au venitű corbii şi s’au 

íntrebatü, oe-i nou în ţâra lorü? Şi a 

4isü unulü, că-i bine, numai că tinerii 

âştia mergü sé se cunune şi când vorö 

eşi din biserioă, s’orü înteini cu unü 

hinteu cu patru cai. Ei s’orü sui în hin

teu şi cum s’orü sui, caii nu s’or opri 

ou ei pănă în apa fără fund, — acolo 

li-a fi peirea. Cine aude cuvintele nóstre 

şi li-a spune, facă-se stanü de pâtră pănă 

în brâu.........Etá-mé !....

„După-ce s’a fácutü ĉ iuâ., ne-amü 

dusü mai departe şi eră amü ínoptatü 

lângă o pădure. Stápánulü a durmitü, 

eu am strftjuitü — acum a treia nópte. 

Cătră cina a bună au venitű corbii şi 

s’au íntrebatü. Bine-i, 4'ce unulü, — nu

mai că tinereţele astea mergfj se se cu- 

rmne şi când vorü eşi din biserică, Ji-a I 

sta înainte unü carü ca patru boi. E i j

cari se asociéza, producéndü o 
gravitate mai mare.

In resumatu: iufluenţa vata- 
mátóre asupra sănâtăţei a curen- 
ţilom de aerü consistă în aceea, 
că ea scade resistenţa organismu
lui în contra bólelorü, pe d’o parte, 
ér pe de alta póte aduce microbi, 
causă de bolă.

(„Apératorulü Sănătăţii44)

p o T b  f ă

In contra piciórelorű reci şi a ur- 
măriloru, ce se nascü din acésta 
împrejurare, este urmátorulü mij- 
locă simplu: Sé ne încălţămfi mai 
întâia cu ciorapi înmuiaţi în apă 
şi apoi storşi, şi după aceea sé ne 
încălţămO peste aceştia cu ciorapi 
uscaţi şi adecă când ne punemű 
în patü.

*

Scóterea peteiorű de uleiu din po• 
dini. Petele mai nouă le scóteműr 
décá le frecámü bine cu o bu
cată de postavü, după aceea le 
frecăma cu terpentină, presărămu 
apoi peste ele prafa de gipsü şi 
le acoperimü cu hârtiă sugétóre, 
peste care trecemü în süsü şi în 
josü íerulü de cálcatü. Une-orí 
petele esü şi numai décá le fre- 
cámü bine cu varü şi apoi le spă- 
lámü cu leşiă.

Aforisme arabe.
— Omulü nu póte se înţelâgă 

esistenţa sa propriă, cum ar ruté 
elü sé înţel0gâ pe Dumne4eü ? 
Făptura nn póte se înţel0gă pe 
Creatorulü, care le-a creata tote.

— Omulü are datorinţa de-a 
lupca pentru tolosulü séu, dér nu 
se-şi petrécá timpulü în lupte ne- 
íolositóre.

— Bogăţia e mai puţinu preţuită 
ca sciinţă; sciinta aperă, pe când 
bogăţia, trebue sé f‘ă aperată.

— Omenii şi cărţile trebuescü 
totdéuna îndreptate.

—  Dreptatea asigură esistenţa 
statelorü.

—  Lovitura unui amicü ne dóré 
tare.

—  Mai Hne singurü, decâtu 
în societăţi rele.

— Păretele a íntrebatü pe euiu: 
De ce me găuresc!? Acesta rés- 
punse: întrebă pe acela, care me 
bate.

—  Dumne4eu despreţuesce pe 
acela, care şi chinue servitorii. — 
Plătesce pe lucrătorii, mai nainte 
de ce îi s’ar usca sudórea de pe 
faţa lui.

8’orfi sui în carii şi cum s’oril sui, boii 

s’orfj duce ou ei dreptD îu apa fără fuudft

— acolo li a fi perirea. Cine aude cu

vintele nostre şi li-a spune, facă se stanQ 

de petră toţii . . . .  Etă-mă!....“

Când a gătatii de spusii, îndată s’a 

făcută stană de petră totti.

DorQ tare s’a supăraţii după elfi şi 

nu şi putea iua gândulQ: cum a trebuită 

sâ moră pentru credinţa lui?

Cu acesta durere a trăită ună ană. 

La anulă muierea i-a făcută unu 

pruncii şi iui în visă îi s’a arătată ună 

omă bătrână şi i-a 4is&: »P&sâ, taiă tu 

capulă dela pruncă şi uuge stanulă celă 

de petră, că a crepa în patru şi a învia 

sluga tfiu.“

— „Domne, Damne4eulă meu !u a cu

getată elă atunci, — „cum să iacă eu 

lucrulă acesta, să mi omoră eu fiuţulă 

meu nevinovată !u

A doua nopte eră-i s’a arăfată omulă 

celă bătrână şi i- a 4^^: „taie grumazii 

pruncului tău şi unge stanulă celă de 

petră, oă a crepa în patru şi a învia 

sluga tău.“

Dimineţi să scotă de cu bună vreme
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— Fia care omu are doue la4î.’ 
într’una ţine greşelele semeniloru 
sei, er în cealaltă pe ale sale. To
tuşi inse numai pe cea dinteiu o 
deschide şi o arată.

— OmulG e ca şi unu pomu; 
pană când are p6me, e încunju- 
ratu de 6meni. După ce au mân
cată pdmele, omenii se împrăştia.

— Temeţi-ve de acei 6meni, cari 
nu respecteză pe betrânî şi nu iu- 
bescu pe tineri.

MULTE SI DE TOATE.

Deputaţii şi bărbierulii.

f Aoum 80 de ani Arkwright, archimi- 

iionarulü industriaşii diu Londra, era uni 

bietă frizerü, care abia îşi putea oâştiga 

pânea de tótedilele. Avea omulö planuri 

mari, dór oe folosii căol n’avea parale. 

0 întâmplare fericită însă i-a venito în 

ajutorű. Elő era în orăşelulii Preston. La 

nisoe alegeri de deputaţi de acolo se aflau 

doi canditaţi: Sir Lascelles şi sir Thomas, 

amândoi omeni populari.

In timpulü scrutinului, care rămăsese 

deschisă mai multe 4>1©> Lascelles fu a 

nunţată, că unü bárbierü ou numele Ark 

wright, care rădea ómeni pe oâta 20 cent. 

—n’a votatü. Lascellese se duce sigurö 

la elő, întră în prăvăliă şi cere să fiă rasü. 

După ce s’a terminată „operaţia“ oandi- 

datuiü şi a declinată numele dândă tot

odată bărbierului o miă de fr. Arkwright 

înţelese numai decât, că Lascelles i-a 

dată atâţia bani ca ső voteze pentru elă, 

de aoeea îi cp80:

„Sir Thomas (adversarulă lui Lasoel- 

les) s’a rasă de 2 ori astă ^i.“ Lascelles 

se uită niţelă în oglindă şi apoi 4ise băr

bierului: „îmi pare că mi-ai lăsată niţelă 

pără aici... haide mai rade mă odată!“ 

Bărbierulü îlă rase din nou. Lascalles îi 

mai dete 400 de fr. Arkwright sări în 

susă de bucurie.

„Bravo mie, sir, d-ta mi-ai dată mie 

1,400 de fr., sir Thomas mi-a dat 600 

—• iată, că noroculă meu e făcută!*

Iu 4>u& aceea elă s’a dusă la urnă 

şi a votată pentru Lasoelles, care a fost 

ales deputata cu o maioritate de unü sin 

gură votă... votulă bărbierului.

De atunci au trecută vre-o 20 de ani. 

Int’o di, pe când Lascelles, ajunsă conte 

de Harewood, şedea în bibliotecă, etă că 

se opreşte la portă uu eohipagiu strălucită. 

UnÜ domnii scoboră din elă şi se a- 

nunţăf„de Arkwright“. Iutrândă în lăuntru 

Lascelles îi spune, că nu cunoşce numele 

acesta.

„V’aduceţi aminta“ —îi 4ice Arkwright 

— „că atunci, când aţi fostă alesă depu

tată la Preston, v’aţî rasă la unü bietü 

bărbieră ?„

„Da—răspunse lordulu—mi-aducă a- 

minte“.

„Ei bine, eu snntă aoela. Cu banii

şi taiă pe de-ascunsulă nevestei, capulă 

pruncului. Trupulă l’a ascunsă într’o bute 

în cămară, eră cu capuiă a unsă stanulă 

oelă be petră şi îndată a crepată în pa

tru şi a eşită sluga mai mândru şi mai 

frumosă de ş&pte ori cum a fostă.

— „Alelele, stăpânulă meu“, — 4ice 

sluga — ^de multă dormă şi greu s_mnă 

am avută!“

Doră s’a uitată cu milă la elă în 

vreme oe două lacrime să scurseră pe 

faţa lui în josă : una de bucună pentru 

celă înviată, alta de durere pentru celă 

mortă.

S’a luată apoi cătră casă şi când 

muierea chiar îlă întreba de pruncă, nu

mai ce îlă audă plângendă îu cămară.

îndată îlă aducă în casă şi din ce 

li-a fostă bucuriă pentru slugă, ll-a fostă 

şi mai mare pentru pruncă, şi au făcută 

un ospăţă, că:

Din bă3cî pănă’n droşcele 

Ceunau cânii de gele.

Au4ită şi scrisă în Betfia.

Koevary.

pe cari i am primită de la d ta şi de la 

adversarulă d-tale m’am apucaţii de ne 

goţă ou lână, bumbaeă şi cărbuni şi a 

cum după 20deanisuntă archi-milionar 

Tot binele ăsta ţi-iă mulţumescă numai 

d tale.“

Va să 4i°& suată caşuri, oând şi 

corupţiunea electorală e bună...
*

Unu m lliardaru celebru«

Din NewYork vine vestea despre 

mortea bogatului milionară Y*y Gxmld 

Elă a fostă băiatulo unui arendaşă săracă 

S’a născută le 1839 în statulă New-York 

Când a ajunsă îu vîrstă de 12 ani tatăl ă 

său n’a mai voită să-lă ţie aoasă, oi i-a 

dată ună rendă sdrănţosă de haine, ună 

capitală de 2 fr. 50 b. şi la trimisă în 

lume să-şi caute noroculă. Se vede, că 

Yay Gould a avută stea bună, căci în 

scurtă vreme şi a câştigată avere.

A devenit pe rendă şi repede asociată 

cu ună negustoră, apoi proprietară ală 

unui mare magazină de lemne şi scânduri 

a fundată apoi o fabrică de piei şi a 

fundată oraşulă Grouldsbrugh. Când a a 

junsă în vîrstă de 82 de ani a înoepută 

să jooe la bursă şi a câştigată într’ună 

ană atâţia bani în cât a cumpărată două 

linii mari ferate. De atunci în colo s’a 

îmbogăţită totă mai colosală, ast felă 

că la mortea sa a lăsată o avere de 1 

miliardă (o mie de milione) şi 700 de 

mili6ne. cari repr^sintă ună venită anuală 

de 70 militfne de fr.

Scirî comerciale.
B.-Pesta, 3 Deo. Comerciulă de pro 

duete forte restrânsă. Negoţulă, cu mă 

ruatulă în manufacturi, viu. Numărarulă 

abundantă. Procentele 4°/0.

Victualie. Ouăle se esportă, neînce

tată în afară. Preţulă totă îu urcare- Sa 

vândă 28—30 la 1 fl. Lada de 1440 bu 

eăţl, prima 44—46 fl. — Paseri. Impor- 

tulă îu oraşă mare Preţuri scă4ute 

Gâsce tăiate 3’70, 4‘20: 4’80 fl., pui 60 

cr., clapoDi 1-10, 1 30 f l . ,  raţe 1 20 f l . ,  

140, curcani 3 50, 4-50. — Vânată : ie 

puri 1-20, 1,30 floriul, potâruichi 60 

cr., raţe sălb. 80 cr., I f l . ,  oăprioră 30, 

40 or. partea dinainte, poster. 1 fl., 1 50 

fl., giigaul 60 — 80 cr. pr. ohiiogr.

Viţei tăiaţi 54 — 56 cr., prima 58—62 

cr. chilogr. — vii 40—42 or.

Miere străourată 38 fl. — Ceră din 

a doua mână, 142—3 fl.

Nuci, de Transilvania 31—32 fl.

Viena, 2 Deo, Oue 26—27 la 1 fl. 

— Untă, prima dela ţeră, 100 — 110 fl., 

90—95 fl. sut.& de chil.
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TergulO de rîmători din Steinbruch. La 2

Pec. n. starea rîmâtorilorii a foştii de 108512 

capete, la B şi 4 Dec. au întrat 1928 capete şi 

auv‘ eşitii 1T34 remânendă la 5 Dec. unu nu

mără de 109,268 capete. — Se notezâ marfa : 

ungufesed veche, grea dela 42.— pănă la 43.’/j 

cr, m,arfă ungurescă ţin ară grea dela 44’/j cr. 

pănă la 45 cr., de mijlocii dela 44 cr. pănă

la 45 cr. uşoră dela 48V2 cr. pănă la 45V, 

cr. — Marfă tërdnéscà grea dela 41 pănă la 42 

cr. — de mÿlocü dela 42lj2 cr. pănă la 431/5 

«r. uşoră dela 39 cr. pănă la 43— cr. — Marfă 

de România Bdkony de grea dela — cr. pănă 

la — cr. transitto mijlociă grea dela — cr. 

pănă la — cr. însë transito uşoră dela — cr. 

pănă la—cr. transito dto ţeposă grea dela — 
cr. pănă la — cr. transito mijlociă dela — cr. 

pănă la — cr. Marfă sêrbéscA grea dela 41 Vj 
487J cr. transito, mijlociă grea dela 42—48 
cr. transito uş6ră de la 41—42— cr. Porcii 

îngrăşaţi de unü anù dela — cr. pănă la — 

cr., îngrăşaţi cu cucuruzii dela — cr. pănă 

la — cr., îngrăşaţi cu ghindă dela — cr. pănă 

la — cr. Cântăîitî la gară cu 47.

Bursa de mărfuri  din Budapesta

din b Dec. n. 1892.

SSminţe
« *2 £ W
* s 
ê 8,

Ôrâu Bănăţeaescîi 
Grâu dela Tisa 
Q-râu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nordü

Seminţe vechi 
ori nouë

aoiulă

C
a
li
ta

te
a
 

pe
r 

H
e
c
t. Preţuln per 

100 ehilgr.

dela pănă

Săcară 70-72 6.30 6.50
Orzù nutreţu 60—62 5.10 5.3b
Orzü de vinars 62.— 5.45 6.—
Orssü de bere 64.— 6.20 7-20
Ovësü 39.41 Ö.f'Ö 5.8-
Cucuruzii bănăţ. 75 4.75 4.8Ö
Cucuruzü altù soiu 78 4.70 4.75
Cucuruzü , -

Hirişeă — 4.10 4.25

80
80
80
80
80
80

Preţuiţi pe* 
100 chilogr.

dela pan»

7.8'
8.10
8.05
8.05

7.9'>
8.20
8.16
8.15

Productediv. S o i  a l  S

Sem. de trif. Luţernă ungur. 46.— 52.—
— francesă —

roşiă
rafinată dup lu

1 0 . - 76.’-
Oleu de rap. 32 .- 32.50
O leu de in 5.25 5 50
Uns. de porc dela Pesta 54.— 54.25

dela ţeră — .— — .—
Slănină sventată __.— —,__

J) afumată 49.— 50.-
Sëu
Prune

î
Lictarü

din Bosnia în buţl 
din Serbia în saci

85.— 86.—

slavonii nou 22.— 23.-

»
Nucï
Gogoşi

5J

bănăţenescă 
din Ungaria 
ungurescl 
serbescl

Miere brută __ _ .

galbinâ strecurată __<__ __ _

Ceară de Rosenau 140. 141.
Spirtă brută 14.— 14.25

Drojdiuţe de .spirt lô .f 'O jig in

Oarsulü

dela pănă

Sursa din Bucurescî

din 7 Dec. n. 1892.

" V  a lo r x

ftentă română perpetuă 187b 
Renta română amortisabilă . .

d t t o .......................... •
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de stătu C. F. Române 

idem idem . . . . 
lmprumutulft Openheim 1866 . 
împrumutului Oraş. Bucurescî . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Lmpr. or. B. cu prime Loz.fr. 20 
Credit fon ciară ruralii . , . .

idem idem . . . . 
Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 

idem idem . . . . 
idem idem . . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 84.4  ̂
Dacia-România uit. div. 35 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 36 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 15.— . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 10 
Soc. de Reas. uit. div. 16 1. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . . 
Societ. de Hârtie uit. div. . .
Rubla de h â r t ie ......................

Banca Naţion. a României
Scompt........................................
Avansuri pe e fec te .................
vansuri pe Lingouri.................

o r

5u/0
5%
4n/o
6°/o
6°/o
4%
S°/0
5°/0
5°/n
b°/o

7%
5°/o
?7o
6%
5%
B%
10 fr 
V .N .
500
200
200
500
204
250
100
200

60/0

6%

eum>B

100. -
97.7,
82.7, 

101.—

90.7,
90.-

96 3/4 
103.7, 
102.—  
di.7b 
83.- 

276.—

410.—

13L—

dorsnlâ ia bursa iin  Viena
din 9 Decemvre st. n, 1682

Renta de aurii 4°/0  ̂ 133.75

Renta d«j hârtiâ 5°/n . . . .  100 50

Imprumutulă câiloru ferate ungare
aurii ........................ - - 120.—

dto argintă .............................101.—
A.morasarea diitoriei căilorft ferate de

oBtA ungare [prima emisune - 119.— 
Amortisarea datoriei căilorîi ferata de

Oată ungare [2-a emisiune] - —

Amodiaarea datoriei căiloră ferate de

ostii ungare (8-a emisiune) • - —.—
Bon urî rnrale-ungare - - - - - -  94.45
Bonuri croato-slavone - - - - - - — 

Despăgubirea pentru dijma de vinii
ungurescâ........................................... 96.60 

imprumutulă cu pramiolfi unguresett 143 50 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se
if he dinului .....................139.25

Renta de hârtiă austriacă . . . .  97.80
Re&ta de argintii austriacă - - « - 97.35
Renta de aurii austriacă * - * ■* » 116.20
Locuri din 1860 ................... * 144.—
Acţiunile băncei austro-ungara • « 980.—

Acţiunile băncei de credită austr* * 859.75
Acţiunile băncei de credită ungar. - 312.20
Galbeni împărătesc! - - . . . .  5.67

Napoleon-d'orl................... » . . 9.597*
Mărci luO împ. germane - . . .  59.05

Londra 10 Livres steriinge « - - 120.15

PrOBrietârîÎ D r. A u re l  M u re ş ian u .

Redactori resDonsaMlû: c ire s o r iu  n a io r u .

Nr. 15677—1892.

Putlicaţiune.
Pentru ca să se p6tă statori de tim

puriu totalitatea speseloră pentru con
ducerea nouă a apei, carea se va suscepe 
îu an. 1893, şi spre scopulă esecutărei 
statutului pentru provisionarea cu apă 
statorită de representanţa orăşenescă şi 
aprobată de municipiulă comitateus, sta- 
toresce subsorisulă magistrată ună ter
mină de 3 luni i. e, pănă în 28 Februa
rie 1893, în decursulă cărui se iau în 
primire subscrierile posesoriloră de case 
şi realităţi de pe teritoriuiu orăşenescă 
pentru provisionarea ou apă din noua 
con ducere de apă cu acea observaţiune 
însă, că sfredeliturile sulinareloră prin
cipale pentru conducerea apei, precum 
şi conducerea pănă la confiniile semna
tului pâmeată privaţi), celă multă însă 
în o lungime de 10 metri, se voră dis
pune, din partea oomunei orăşenescl, 
fără vr’o rebonifioare.

Acei posesori de case, oari voră 
reflecta la provisionarea cu apă după 28 
Februarie 1893, au de a’şl purta înşişi 
spesele sfredeliturei sulinareloră princi
pale, pentru conduoerea apei precum şi 
spesele pentru conducere pănă la idro- 
metru.

Referitorele liste de subscrieri se 
află, pentru înlesnirea posescriloră de 
case şi realităţi, îu următorele locale 
oficiose :

a) îa presiăiulu magistratului, unde 
se iau în primire subscrieri mai ou sernă 
dela posesorii de case în cetate — strada 
porţii, strada spitalului, strada negră, 
strada inferioră a castelului;

b) la oficiulti orăşenesc  ̂de clădiri, mai 
cu semă pentru subscrieri din cetate — 
strada vămei, strada Mihailă Weisz, strada 
aţei, strada Sf. Ionă, prundulă roseloră;

o) la despărţgmentulu de meserii alti 
magistratului, mai cu semă pentru sub
scrieri din strada superioră a castelului, 
strada nouă, strada Hirscher, tergulă 
boiloră ;

d) la archivarulii din casa sfatului, 
pentru piaţă, târgulă cailoră, strada or- 
fanai«, curtea bisericii, valea lată ;

e) la căpitânatulu orăşenescH pentru 
posesorii de case şi pâmentă din Bra- 
şovulă vechiu;

f) la oficiulă orăşenescă de dare, pen
tru posesorii de oasă şi pământă din, 
Soheiu;

g) la oficiulu orăşenesoîi economicii, 
pentru posesorii de case şi pământă din 
Blumăna.

Acei, cari se subsemneză în listele 
de subscriere, au ca să subsemneze şi 
ună esemplară din statutulă pentru pro
visionarea cu apă.

Se primesoă subscrieri numai dela 
acei posesori de oase şi pământă, a oă- 
roră realităţi se află în acele părţi ale 
oraşului, cari zaoă reţeua sulinareloră 
fientru conducerea apei. Se observă tot
deodată, cumoă se intenţioneză, de a se 
introduce puţine fântâni, provisionat© qvv 
apă din noua oonducere — d. e. în ce
tate peste totă 7 fântâni publioe — nu
mai ca pyin acesta să se potă provi- 
siona personele private cu mai maltâ 
apă pe realitatea sa proprie.

Stă în libara voiâ a posesoriloră de 
case şi realităţi, de a se subsemna în 
listele de subscriere (în decursulă luni- 
loră Decemvre a. o. şi Ianuarie 1893 la 
ori-care, din cele 7 locuri de subscriere. 
In luna lui Februarie 1893 însă, se iau 
subsemnările m primire, numai în presi- 
diulG magistratuală.

B r a ş o v ă ,  28 Noemvre 1892.

987,6- 3.
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IHarea bancrută!
Kew-York şi Londra n’au lăsata necruţatfl nici continentulü euro- 

pénü şi marea fabrică de argintăriă s’a védutü necesitată să dăruiâscă 
întregula ei depositö în schiinbulü unei răsplate mici pentru muncă. 

Eu suntü ímputernioitü sé índeplinescü acestü mandatö.

£ n  « lă r u e s c ii
prin urmare ori cui, fiă bogatu ori s§racü, urmátórele obiecte» pentru 
mica sumă de î l .  6. 60« şi adecă :

6 cuţite fine de masă ou lamă veritabilă englesă.
6 furculiţe de argintü patentü americanö dintr’o bucată,
6 linguri de argintü patentü americanö,

12 linguriţe de argintü pentru cafea patentü americanö,
1 lingură de argintü pentru supă patentü americano,
1 lingură de argintü pentru lapte patentü americanü,
6 cesci Victoria englesesci,
2 candelabre de masă,
1 strecurătore pentru céiu,
1 zaharniţă,

42 bucăţi la unü locü.
Tóté cele 42 de obiecte süsü amintite au oostatü mai înainte fi. 

40 şi acum se potü cumpăra pe preţuia bagatelü de fi. 6.60. Argin- 
tulü patentü americanü este unü metalü albü, care îşi pástrézá colórea 
argintului 25 de ani, despre ceea ce se garantézá.

Cea mai bună dovadă, că acestü inserata nu e

o  s s ir le itS L rL iă ,9

mă simtü índatoratü în publicü, că ori cine, căruia nu-i convine marfa 
îi trimitü banii înapoi, nimenea însă să nu trécft cu vederea oca- 
siunea acesta favorabilă de-aşi procura acéstá garnitură pomposă

Se trimite numai cu rambursă poştală séu cu trimiterea înainte 
a sumei.

Cu deosebire recomandü pratulü de curăţiţii aceste obiecte, o cutie 
dimpreună cu indicarea folosirei costă 15 cr.

P. PerllDerg’s Agentur
fler yerein. «r it . Pate^Siltemra-Fabii,

Wien, I. Fleischmarkt îi o. 14.

Estrasu din scrisorile de mulţămită:
Suntfi mulţămitft cu trimiterea D-Vostre şi Vă rogtt a’ml trimite 

din nou următorele.
Tr i e  st, 28 Ian. 1892. Edler von Broschek.

c. şi r. colonelă.

Deorece cu prima trimitere am fosta pe deplina mulţămită, vă 
roga a mai trimite alte 42 bucăţi.

Grod.6'16, 12 Februarie 1892. H. Petera,
c. si r. conducetoru. de venătore.

988,2— 1.
II

ABONAMENTE

„ G A Z E T A  TRAUrSILVAMTIEI“
Preţulu abonamentului este:

P e n tru  A ustro-U ngaria :
Pa trei lu n i............................................. 5 fl. —
Pe şese luni. . . .............................. 6 fl. —
Pe unu a n u ............................................. 12 fl. —

P e n tru  R o m ân ia  şi s tră in ă ta te :
Pe trei luni..................................................  10 fr.

Pe şese l u n i ............................................. 20 ir.
Pe unu anu.................................................. 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu .......................................................2 fl. —

Pe şese lu n i.................... ..... . . . . 1 fl, —
Pe trei l u n i .............................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe anu....................................................... 8 franci.
Pe şese lu n i ............................................. 4 franci.
Pe trei luni . . . . . . . .  . 2  franci.

Abonamentele se facă mai uşoru şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 
a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

c  «ir* «Iu g&leţef
din 10 Decern- re St. Q. -'2

Bancnote româneBci i.'uxnp. y.45 ^6art. 9.477,

Arginta românesc* n 9.40 M î .45

Napoleon-d’orI r 9.68 n 9.56

Lire turcesc! 10.75 108

Seris. fonc. „Albina-' 6°/p iOl. — c2

6U/n rt *' iţ\ n 101.— r. 102 -
Im.oriall - - 9.65 9 65

Galbinî • . . r 5.60 5 65-

Ru^le rusescl . n 117. n 119.

Mărci germane 

Discontulă 6—8% pe anii

58.50 " 59.—

OOOOOOOOOOOOOOO

Monnograme
se brodâză forte ieftinii în 
Braşovii-vechiu, uliţa lungă 
Nr. 27, etagiulü 2, uşa Din 
drépta. 90,3-1.

OOOOOOOOOOOOOOO

S p e c i a l i t ă ţ i  î n  T o a n d a g e !
Noulu patentatü

SUSPENSORIU-KELETI.
Acestù suspensoriu construite după cercetările şi indicările 

cele mai recente ale specialiştilor!! în medicină nu alunecă, nu 
esercită o presiune supărăciosă şi delătură in urma re- 
gularisărei s l̂e corespundëtére tôte inconvenientele ban- 
dagelorü de pănă acum. Acesta este recomandatü de cătră cei 
mai distinşi şi specialişti cu autoritate ca celu mai bunii 
şi mai perfecţii şi prin urmare şi în străinătate se bucură 
de cea mai mare rëspândire şi apreţiare.

S e n s a ţ i o j i a r C i  I  3S T o \ i I

Suspensorii de fgumi)
de piele de cerbü ca preservative în contra sudoarei. Preţuld 

Simplu fl. 6, duplu fl. 12.
In fabrica mea se mai facü :
Suspensorii, legături pentru fole, ciorapi elastici, miderù 

ortopedicii, legături pentru mână şi piciore
Gumi. Singura representanţă pentru Austria şi Ungaria 

a celei mai însemnate fabrici de mărfuri de gumi şi specialităţi 
în Parisü.

F. Berguerand fils. Garantézà cutône veritabile de 
gumi şi de beşică de pesce delà fl. 2—H pentru o duzină, Ca- 
pottes am éricains fl. 3—5, Pely Porus fl. L-80—2-50, Bal- 
Fado de femmes fl. 4-50— 7.

Comandele se efcetuézà promptü şi cu cea mai mare 
discreţiune.

I. H Ë L Ë T I
ffrbricë priv. o. şi reg. austr. ung. şi reg. belg. 

l$uclapesta? IV . lie r., K oronaJie i'zeg  u tcza  i ?  (Serviten Palais)

Preiscuranturï ilustrate se trimitü franco şi gratis, décà se va indica artioulul.
989,5- 1.
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Fraţii Simay
Braşovu, Tergulu Grâului Nr. 3.

Trosourî complete pentru mirese; depositfi de albituri şi 
pânzării de masă; asorttmentu bogatu de confecţiunî pentru 
dame; articole de modă indigene şi streine. Se primescu 
comande pentru vestminte de dame şi de bărbaţi, cari se 
voru esecuta câtu se p6te de cu gustu, şi punctualii 
preturi moderate. 9i$i,i4—11.
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Dintre tóté hârtiile pentru 
ţigarete este recunoscută de cea 
mai Tbună hărtia de ţigarete ve
ritabilii fravituzescă

99

60 medalii de aurii,

Le Gloria“
fabricaţiunea d-loru 

J0SIFÜ BApDOU & FILS în

PERPIGNAN—PARIS.

16 diplome de 

„Hors Concouf

onore mari, 20 diplome

„Le Gloria“ este hărtia, 
întrece tóté celelalte hărţii de ci

re în fineţă şi bunătate 
arete ce esistă.

„Le Gloria" este numai jatunci veritabilă, decă fiă- 
care cărticică p6rtă firma IO S IM J BARDOU & FILS.

„Le Gloria" se efectuejEă cu marginele netede seu 
crestate (perforate.)

„Le Gloria" se efectu< 
calitate neîntrecută de fină.

şi ca tuburî şi adecă într’o

„Le Gloria" este dfe capetatu în Braşovu la tóté 
marchetăniile şi băcăniile 7 en-gros, precum şi la fiă-care 
debitantű mai bunü de ti/tunu.
855,-25

Tipografia A. Mureşianu, Braşovu.


